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  السمع ضعاف أو الصم الأطفال مع للعمل الشامل المنهج
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  التواصل نمو على تؤثر التي العوامل
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  اللغوي قبل ما التواصل
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 الثاني الفصل

 :الوصول إلى التواصل
 رؤية وقضايا

 

 مقدمة
 إلى الوصول على الطفل قدرة تحديد عند الاعتبار في المعالج يضعه أن يجب لما عامة مراجعة الفصل هذا يقدم

 البصر لمشكلات ووصف التواصل إلى للوصول مناقشة ذلك ويتضمن. والسمع البصر من كل خلال من التواصل

 إلى الوصول لتحسين تتخذ أن يمكن التي المختلفة للإجراءات ووصف التواصل إلى الوصول على تؤثر التي والسمع

 التواصل إلى الوصول لقضايا موجزة مناقشة أيضا الفصل يقدم كما. السمع لضعاف أو الصم للأطفال التواصل

 .المختلفة التربوية بالبيئات الصلة ذات

 
 التواصل؟ إلى الوصول ما

 يستقبل أن الفرد خلالها من يستطيع التي الوسيلة بأنه communication access التواصل إلى الوصول يُعرَّف

 يحدث والسامعين الصم الأطفال من لكل وبالنسبة. الآخرين مع المباشرة والتفاعلات التعلم من لكل المعلومات

 هذين استخدام إمكانية ورغم. والبصر السمع من كل خلال من الأولى بالدرجة التواصل إلى اليومي الوصول

 أحد بها يحظى التي النسبية الأهمية في والسامعين السمع وضعاف الصم الأطفال بين كبير اختلاف يوجد النمطين،

. التواصل إلى الوصول من ليتمكن البصر على أكبر بدرجة الاعتماد إلى يميل الأصم فالطفل. الآخر على النمطين

 استخدام على قدرة من ثمو ،الأصوات إلى الوصول من ما بدرجة يتمكن قد السمع ضعيف الطفل أن ورغم

 من أكبر بدرجة للتواصل البصر على يعتمد يزال لا ذلك مع أنه إلا الأصم، الطفل من أكبر بشكل للتواصل السمع

 .الطبيعي السمع ذوي الأطفال

 يجب شيء، كل وقبل أولا. التواصل إلى كافٍ وصول للطفل يتوفر أن بضمان ترتبط القضايا من عدد هناك

 أجل من المعلومات إلى الوصول على قادرا يكون لكي والبصرية السمعية الحدة من أدنى حدا الطفل يمتلك أن
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 التواصل من السمع ضعيف أو الأصم الطفل لتمكين ذاتها في تكفي لا فإنها ،acuity الحدة أهمية ورغم. التواصل

. محدد بصري أو سمعي نمط على يعتمد الذي التواصل بشكل لغوية معرفة الطفل يمتلك أن أيضا ينبغي إذ. بفعالية

 الكلام قراءة تكفي لن المنطوقة الإنجليزية باللغة معرفة بدون لكنه ،"طبيعيا" الطفل بصر يكون قد المثال، سبيل على

speechreading الأمريكية الإشارة بلغة المعرفة نقص يؤدي وبالمثل. المعلومات إلى للوصول American Sign 

Language (ASL )الشخص أن على فضلا. اللغوي الشكل ذلك إلى الكافي الوصول على الطفل قدرة تقييد إلى 

 أن لضمان الطفل يستخدمه الذي التواصل بشكل كافية لغوية معرفة يمتلك أن أيضا يجب الطفل معه يتواصل الذي

 يتواصل من فإن المتوقع، التواصل شكل هي الأمريكية الإشارة لغة مثل البصرية اللغة كانت فإذا. التواصل يحدث

 إلى الوصول على قادرا الطفل يكون لكي الأمريكية الإشارة لغة في الكفاءة من مستوى يمتلكوا أن يجب الطفل معهم

 وصول على تؤثر أن يمكن الطفل بيئة في محتملة كثيرة عوامل توجد وأخيرا. المواقف هذه في ملائم لغوي سياق

 بصريا للانتباه المشتتة البيئة أو السمع، على الطفل يعتمد عندما الصاخبة البيئة مثل فأشياء. المعلومات إلى الطفل

 إلى الوصول على الطفل قدرة على سلبا تؤثر أن يمكن الإشارات أو الكلام قراءة على الطفل يعتمد عندما

 المعلومات

 

 السمعية الاعتبارات
 قدرات طفل فلكل. الطفل لدى السمعية القدرات جوانب كل فهم السمع فاقد الطفل مع العمل يتطلب

 ومن. السمع خلال من العالم إلى الوصول على الطفل قدرة بدورها تحدد والفهم، والاستماع السمع على متفردة

 التالي القسم سيناقش. الطفل لدى listening والاستماع hearing السمع نمو في تسهم كثيرة عوامل ثمة أن المعروف

 .العوامل هذه

 البداية عمر
 في الأولى الثلاثة فالسنوات. الطفل نمو على أكبر تأثيره كان الطفل، حياة في مبكرا السمعي الفقد حدث كلما

 الحاد السمعي الفقد ذا الطفل فإن ولذلك(. Hayes & Northern, 1996) اللغوي للاكتساب جدا مهمة الطفل حياة

 في عنده السمعي الفقد حدث الذي الطفل عن التواصل إلى بالوصول تتعلق مختلفة مشكلات سيواجه الولادة منذ

 هذه في كافية لمدخلات الطفل تلقي على تعتمد والإشارية المنطوقة اللغة من كل إلى الوصول وقضية. لاحق عمر

 .الأولى السنوات

 التدخل/الاكتشاف عمر
 العمر من الثلاثين الشهر هو المتحدة الولايات في السمعي الفقد اكتشاف عمر متوسط كان قريب وقت حتى

(National Institutes of Health, 1993 .)الاكتشاف برامج( تطبيق إلى طريقها في أو) حاليا كثيرة ولايات وتطبق 

o b e i k a n d l . c o m



 21 االوصول إلى التواصل: رؤية وقضاي 

 أو الصم الأطفال تكتشف التي Early Hearing Detection and Intervention programs المبكرين السمعيين والتدخل

 المبكر الاكتشاف ويؤدي(. Joint Committee on Infant Hearing, 2002) الولادة من قصيرة فترة بعد السمع ضعاف

 المبكر للاكتشاف الكامل التأثير أن ورغم. السابق في يحدث كان عما مبكر عمر في التدخل خدمات توفير إلى بدوره

 وصول تعظيم نحو مهمة خطوة بوضوح المبكر الاكتشاف يعد فقط، الآن يتحقق بدأ السمعي الفقد ذوي للأطفال

 السلبي التأثير يقلل ما اللغة، اكتساب تحسين إلى سيؤدي المبكر التدخل أن المؤكد ومن. التواصل إلى الفردي الطفل

 (.Yoshinago-Itano, 1999) للطفل العام النمو على لاحقا السمعي للفقد

 هباسبأنوع الفقد السمعي و 
الفقد من هناك أربعة أنواع و التواصل.نمو مباشرة على ه لدى الطفل بطريقة باسبأو فقد السمعيالنوع يؤثر 

)اضطراب  centralركزي المو mixedلط تخوالم sensorineuralعصبي -الحسو conductiveتوصيلي الالسمعي: 

بعض الأسباب المحتملة وتأثير فقد السمعي ولأنواع المختلفة للا لوصف( 2.1)رقم اجةدول يقدم  سمعية(.العاجةة الم

 (.Rhodes, 1995والتواصل )علاج خيارات المن على كل منها كل 

 

 .السمعي الفقد أنواع وصف .(2.1)رقم  الجدول

 علاجال تأثير على التواصلال الأسباب المحتملة الوصف نوع الفقد السمعي

ناتج فقد سمعي  توصيليال

عرقلة الصوت عن 

ذن الأخلال 

الخارجية و/أو 

 وسطىال

شمع القناة الأذن )مثل بعائق 

 (أو شيء غريب

 القناة السمعيةبفتحة عائق 

 ساسية(والحعدوى ال)مثل 

 طبلة الأذنتلف في 

ة ذن الخارجيبالأتشوه خِلقي 

 وسطىالو/أو 

ذن الأذن )سائل الأ التهاب

 وسطى(ال

أو ضعيفة تبدو الأصوات 

نقص )ة بما يكفي ليست عالي

 الأصوات في كل الترددات(

السمعية القدرة يؤثر على 

على التعرف على قدرة ال)

 وضوحوالالكلام( وجود 

على التعرف على قدرة ال)

وت الص-تمييزات الكلمة

لأصوات الكلام الفردية 

(Flexer, 1999)) 

مل اجةكلمات ويمكن سماع ال

 أعلى.أصبحت وفهما إذا 

تأخر يمكن أن يؤدي إلى 

هارات الملغة ووالالكلام 

 كاديميةالأ

 تضمن:يقد  الطبيعلاج ال

اجةسم شمع أو الإزالة 

 غريبال

إعطاء دواء 

 عدوىال/ةللحساسي

طبلة الأذن لتصريف علاج 

 السائل من الأذن الوسطى

طبلة ل يراحالعلاج اجة

 عيبةالأذن الم

ل عظام الأذن استبدا

عظيمات( ال) الوسطى

 جراحيا

ذن ات الأتركيب سماع

يمكن أن تكون من نوع )

توصيل سماعات ال

 عظمي(ال
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 .(2.1)رقم  الجدولتابع 

 علاجال تأثير على التواصلال الأسباب المحتملة الوصف نوع الفقد السمعي

ناتج فقد سمعي  عصبي-الحس

 حسي أوعن تلف 

في الأذن  عصبي

أو الداخلية 

العصب السمعي 

 و/أو ساق الدماغ

لتهاب الاض )مثل امرالأ

 شوكي(ئي السحاال

 الوراثة

 عامل الدم الريصي

 رضال

 ة جداعالي تاصولأ التعرض

 (واردينبيرجمتلازمات )مثل 

 العقاقير

 الولادة المبتسرة

مقابل في سمعية القدرة ال

رُفِع حتى إذا و الوضوح،

قد لا ا صوت عاليالكلام/ال

 ,Flexer)ا يكون واضح

1999) 
كل أصوات لا يمكن سماع 

 الكلام

أو  كلام يمكن أن يصعبال

بالاستماع ه ستحيل فهمي

 وحده

 ذنالأ اتسماع ماستخدا

 كلامالالصوت/يكبّر 

نوعية  قد لا يحسنه لكن

 الصوت المسموع

سمع ت الاوم أداستخدا

التعرف ن سّتح تيال زروعةالم

 لاه لكن تاصوالأعلى 

كلام التعرف على ال ضمني

بدون قراءة الكلام 

 تدريبالو

دث يحفقد سمعي  ختلطالم

كل في حال وجود 

 فقد السمعيمن ال

توصيلي ال

 عصبي-الحسو

 الدماغفي الأوكسجين نقص 

أسباب الفقد السمعي نفس 

عصبي، -توصيلي والحسال

 فقد السمعيذي الطفل مثل ال

عصبي )بسبب -الحس

أيضا ولديه ( مثلا وراثةال

ر فقد ظهِيُالأذن سفي لتهاب ا

 مختلط سمعي

سيؤثر على التواصل بالطريقة 

التي يؤثر بها الفقد نفسها 

-توصيلي والحسالالسمعي 

 عصبي على التواصل

من ، امتزايده تأثيرقد يكون 

طفل غير الالمثال ذلك مثلا 

م استخداقادر على ال

بسبب سائل الأذن اته سماع

 الوسطى

 السمعي الفقديُعالَج 

 التوصيلي طبيا

الأذن ات م سماعاستخدا

كنا  عند قد لا يكون مم

ذن في الأ تمشكلاة واجهم

 وسطىالارجية/الخ

المركزي )اضطراب 

 المعاجةة السمعية(

ناتج فقد سمعي 

القشرة عن تلف في 

و/أو  ةالسمعي

خرى الأجزاء الأ

ة ستخدمالمالدماغ ب

 معاجةة الصوتفي 

 دماغالفي الأوكسجين نقص 

 قبل الولادةما إصابات 

 ولادةالصدمة 

 الولادة المبتسرة

 العقاقير

 ايزيسيعامل الدم الر

 دماغالأمراض 

 نتباه السي الاالتركيز/مدى 

 صوتللستجابة غير الثابتة الا

 هاتيجوالتفي اتباع صعوبة ال

الاستجابات البطيئة أو 

 لفظيةهات اليجولتلالمتأخرة 

 التكرار كثيراطلب ي

 فهمال يسيء

 نتباه بسهولةيتشتت الا

 ضوضاءالاستماع في الصعوبة 

 قصور الذاكرة

بصرية تلميحات عتمد على ي

 صلاتوال ةاولمح عند

د مصدر يتحدفي صعوبة 

 الصوت

 تكييفات صفية

 تكبير الصوت

 العلاج المباشر

 الإستراتيجيات التعويضية

Source: Adapted from Rhodes, L. (1995). Introduction to deaf-blindness workshop. Paper presented at the Central Missouri Deaf-Blind Task Force. 
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لفقد السمعي. من اهذه الأنواع المختلفة واحد من بكل ة تماما ترتبط مختلفة ومعيشية تربويو ةطبيثمة قضايا 

هذا الكتاب عالج . يممكنة مع الطفلعمل خطة ساعد في تحديد أفضل تفقد السمعي لدى الطفل النوع وسبب ة عرفوم

مصادر معلومات وهناك ختلط. والمعصبي -الحسو توصيليالالفقد السمعي ذوي احتياجات الأطفال تحديدا 

المراجع قائمة راجع ركزية )المسمعية الصعوبات ذوي الل اطفالأالعمل مع عند ساعد المعالج تيمكن أن ة ممتازة متاح

الأشكال الأخرى من الفقد السمعي ذوي ل اطفالأفي تقييم العمل مع المتضمنة ن المبادئ ما كثيركما أن  (.1الملحق ب

 مشكلات المعاجةة السمعية.ذوي ل اطفها الكتاب يمكن أن تفيد الأناقشيالتي 

 السمعي الفقد وتناظر الجانب ثنائي/أحادي السمعي الفقد
 إلى الوصول على ذلك تأثير ويكون كليهما، أو الأذنين إحدى في الطفل لدى السمعي الفقد يكون أن يمكن

 اجةانب أحادي السمعي الفقد ذلك يسمى واحدة، أذن في الفقد كان فإذا. حالة كل في تماما مختلفا التواصل

unilateral hearing loss، الثنائي السمعي الفقد ويسمى الأذنين في الفقد يكون وقد bilateral hearing loss .كان وإذا 

 الفقد يسمى حين في ،symmetrical hearing loss متماثلا سمعيا فقدا يسمى الأذنين في متماثلا السمعي الفقد

 (.asymmetrical hearing loss Stach, 1997) المتماثل غير السمعي الفقد أذن كل في المختلف السمعي

 لا ذلك أن إلا طبيعية، بطريقة المنطوقة اللغة ينمي قد اجةانب أحادي السمعي الفقد ذا الطفل أن ورغم

 للطفل والاجتماعي والأكاديمي المعرفي النمو على بالسلب اجةانب أحادي السمعي الفقد يؤثر وقد. بالضرورة يحدث

(Culbertson & Gilbert, 1986 .)وباركر مورفي-ودود لبيس حديثة دراسة أوضحت وقد (Bess, Dodd-Murphy, 

and Parker, 1998) يواجهون( الثنائي أو اجةانب أحادي) الأدنى عصبي-الحس السمعي الفقد ذوي الأطفال أن 

 .والوظيفي التربوي الاختبار مقاييس من سلسلة في السامعين الأطفال من أكبر صعوبة عادة

 الممكن التأثير نفهم لكي متماثل غير أم متماثل سمعي فقد لديه الطفل كان إذا ما نعرف أن أيضا المهم ومن

 اليمنى الأذن في المتوسط عصبي-الحس السمعي الفقد ذو الطفل المثال، سبيل على. السمع على الفقد لذلك

 الفقد ذي الطفل عن تماما مختلفة بطريقة سيؤدي اليسرى الأذن في التام أو الشديد عصبي-الحس السمعي والفقد

 .المتوسط المتماثل عصبي-الحس السمعي

 السمع استقرار
 هذه وتتوقف. الوقت بمرور تصاعديا تراجعا تُظهِر قد أو لآخر يوم من السمع على الطفل قدرة تتغير قد

 قد الوسطى الأذن سائل بسبب التوصيلي السمعي الفقد ذو فالطفل. السمعي الفقد سبب على السمع في التقلبات

 السمعي الفقد ذو والطفل. موجودا الوسطى الأذن سائل يكون عندما يكون ما أكبر يكون لكنه متقلبا، سمعا يواجه

 ونظرا. السمعية الحساسية تفاوت مع المنطوقة اللغة إلى متضائلا وصولا سيواجه الِخلقي التقدمي عصبي-الحس

o b e i k a n d l . c o m



  الخلفية 24

 أن المهم فمن ولذلك. التكبير ومتطلبات احتياجات أيضا تتغير الوقت، مع فعلا تتغير السمعية الطفل حدة لأن

 .ملائمة بطريقة الطفل سمع تكبير يتم أن وضمان التغير لمتابعة سمعيا التقدمي السمعي الفقد ذي الطفل نتعقب

 معلومات الصوتيةال
الشهور جري في )أحديث للطفل نتائج تقييم صوتي ملما بمع الطفل الذي يعمل المهني ينبغي أن يكون 

 رقم شكلفي المن النوع المبين  audiogramمخطط سمعي في  تقييم الصوتيالسجل نتائج تُالأخيرة(. ثني عشر الا

ونتائج  ،كلامالخاصة بسماع النتائج وال ،ثلاثة مكونات: نتائج اختبار النغمة الصافيةعادة الذي يحتوي ( 2.1)

الفقد هيئة درجة وة وثنائية/الحاديوالأمفيدة حول النوع  يقدم المخطط السمعي معلوماتواختبار المنعكس الركابي. 

 لطفل ذي الفقد السمعي.منها على اكل السابقة ومضامين كل المكونات لوصف فيما يلي السمعي. 

 

 
 .جامعة جالوديتالذي تستخدمه  المخطط السمعي .(2.1)رقم الشكل 

Source: Courtesy of Gallaudet University, Department of Audiology and Speech-Language Pathology. 

. 
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 النقية النغمة اختبار
. بيانيا سماعه الطفل يستطيع ما لتخطيط السمع اختصاصيو يستخدمه بياني رسم عن عبارة السمعي المخطط

 تخطط فيما الأفقي، المحور على هيرتز 8000 إلى 250 من تتراوح نغمات/لترددات الاستجابة بيانيا تخطط وفيه

 زاد وكلما. الرأسي المحور على( بالديسيبل [HL] السمع مستوى) بالديسيبل مقاسا تردد لكل intensity الشدة عتبات

 auditory السمعية العتبة يسمعه أن الطفل يستطيع صوت أضعف ويسمى. الصوت شدة زادت الديسيبلي المستوى

threshold Stach, 1997) .)أسفل إلى الأقرب) الطفل عتبة من الأشد الأصوات كل تكون السمعي المخطط وعلى 

 .مسموعة غير( السمعي المخطط قمة إلى الأقرب) الطفل عتبة من شدة الأقل والأصوات مسموعة،( البياني الرسم

 السمع اختصاصي يتمكن بحيث صوتيا معزولة فحص غرفة في audiologic testing السمعي الفحص يُجرى

 ,Flexer) البيئية الضوضاء من تداخل بدون جدا الشدة منخفضة أصوات على التعرف على الطفل قدرة تقييم من

 الصافية النغمة واختبار. للطفل معايرة أصوات لتقديم audiometer مسماعا السمع اختصاصي ويستخدم. (1999

pure tone testing الهوائي التوصيل: طرق بثلاثة يعمل air conduction (AC) (يرتدي والطفل الاختبار يجري 

 خلف موضوع عظمي هزاز باستخدام الاختبار يجري) bone conduction (BC) العظمي والتوصيل( أذن سماعات

( بالهيرتز تقاس) الترددات مختلفة نغمات إلى الطفل يستمع. sound field (SF) الصوتي والمجال( اجةبهة على أو الأذن

 مستويات) مقدمة نغمة/تردد كل سماع عنده الطفل يستطيع ديسيبلي مستوى أدنى السمع اختصاصي ويسجل

 (.السمعية العتبة

أن اختصاصي السمع لزم من يست مخطط سمعية في اختبار النغمة الصافيلنتائج تخطيط استجابات الطفل و

(. 2.2 رقم انظر اجةدوللفهم الرموز )ه ماستخدايمكن ا مفتاح كل مخطط سمعيإذ يحتوي  مختلفة.ا رموزيستخدم 

للإشارة إلى استجابات  Oالرمز م استخدة يرمز إلى التوصيل الهوائي باالسمعيات المخططفحص نتائج وفي معظم 

متجه سهم فيرمز إليه بنتائج التوصيل العظمي أما للإشارة إلى استجابات الأذن اليسرى.  Xالرمز الأذن اليمنى و

عن قدم المصوت اللأن ونظرا  ذن اليمنى.سهم متجه لليمين للإشارة إلى الألأذن اليسرى واإلى لليسار للإشارة 

ين كليهما، أي الأذن التي يجري اختبارها والأذن المقابلة التي لا بالأذنالتعرف عليه التوصيل العظمي يمكن طريق 

لعزل النتائج السمعية التي لا يجري اختبارها لأذن لضروري أحيانا تقديم ضوضاء ها، فقد يكون من الاختباريجري 

المحجوب في  نتائج عتبة التوصيل العظميوتخطط . maskingوهذا الإجراء يُعرَف باسم الحجب . على حدةأذن لكل 

يمن الأمن اجةانب يسر للأذن اليسرى والأمن اجةانب )جانب من باستخدام أقواس معقوفة مفتوحة المخطط السمعي 

الأذن عندما تكون م مثلث ستخدَيُ، أثناء اختبار التوصيل الهوائيالحجب في م استخدوفي حال اللأذن اليمنى(. 

، اليسرى(المركبة بالأذن خلال السماعة من ضوضاء تقدم الجوبة )هي المحوالأذن اليسرى ختبرة ذن المهي الأاليمنى 

في يختبر الطفل كان إذا وجوبة. هي المحوالأذن اليمنى ة ختبرذن المهي الأالأذن اليسرى يستخدم مربع عندما تكون و
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الطفل يستخدم وختبار في المجال الصوتي أجري الاإذا و النتائج.لإشارة إلى ل Sم الرمز ستخدَيُ، المجال الصوتي

الطفل عندما يستخدم إلى نتائج للإشارة  Cوقد يستخدم الرمز النتائج )شارة إلى لإل Aم الرمز ستخدَيُ، سماعة أذن

 (.cochlear implant أداة سمع مزروعة

 

 المختلفة. الحالات في الصافية النغمة عتبات لوصف المستخدمة والمصطلحات الرموز .(2.2) رقم الجدول
 الرمز المعنى راختصالا

AC [التوصيل الهوائي] عتبة التوصيل الهوائي X (اليسرى ذنللأ ) وO (الذن للأ)يمنى 

BC [التوصيل العظمي] يمنى(الذن للأ) >( اليسرى ذنللأ) < عتبة التوصيل العظمي 

SF [المجال الصوتي] عتبة المجال الصوتي A ( مع)التكبير 

C ( مع)أدوات السمع المزروعة 

S (بدون تكبير) 

 يمنى(الذن للأ) ]و ( اليسرى  ذنللأ[ ) العتبة العظمية المحجوبة 

 (اليسرى المختبرةذن الأ) □ التوصيل الهوائي المحجوب عتبات 

 (ةختبرالميمنى الذن الأ) ∆

 

 2000و 1000 500ترددات الكلام الثلاثة )توسط إلى م pure tone averageة النغمة الصافيتوسط يشير مو

هذه وتُستخدم التوصيل العظمي والمجال الصوتي. ولتوصيل الهوائي استجابات لاحسب يمكن أن يُالذي  هيرتز(

لأن معظم المعلومات ، وذلك لفهم الكلام يةضرورالالمعلومات ا تحمل معظم أنهمن المعتقد الترددات الثلاثة لأنه 

قد يؤدي ، فصافية في الترددات العاليةالنغمة العتبات تقع  عندماوترددات عالية. تكون ذات م في الكلاالمتضمنة 

في هذه الحالات ولطفل. للكلام السمعي المستوى عتبة  overestimationتقدير زائد ثلاثة إلى ات الالترددتوسط م

وسواء (. Lloyd & Kaplan, 1993ثلاثة )الكلام الين من ترددات م أفضل تردداستخدة باالنغمة الصافيتوسط ميُحسب 

النغمة  متوسط عتبةتقوم توقع أن ، فمن المعصبي-فقد السمعي الحسذي الثلاثة للطفل  وترددين أستخدم كنا ن

 لاحق(.ستناقش في موضع الطفل )كلام لدى عتبة تمييز البتقدير  نقيةال
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 .مخطط سمعي للأصوات المألوفة(. 2.2الشكل )
Source: Courtesy of the American Academy of Audiology. 

 

المنطقة وتُعرَف صوات الكلام المختلفة والأصوات البيئية المألوفة. ا لأسمعيا مخطط( 2.2) رقم يبيِّن الشكل

ويجب لكلام التحادثي. ين لشدة التقريبيوالشير إلى مستويات التردد ، وهي تspeech banana الكلامة موزاسم المظللة ب

نوع اللطفل على هذا بمعينات )بمساعدة سماعات الأذن وغيرها( لنغمة الصافية والاستجابات الاستجابات أن تخطط 

إليها في حال قرب لوصول االطفل يستطيع  تيبيئية الالصوات الأكلام وأصوات الالمخطط السمعي لتحديد من 

طفل ل لمخطط سمعي( مثالا 2.3) رقم يبيِّن الشكل(. Flexer, 1999الطفل )انتباه البيئة ووهدوء المتكلم من الطفل 

المخطط السمعي وضحة في المالنتائج و(. S)وجود معِينات غير في ( وA)وجود معِينات ر في المجال الصوتي في بِتُخْا

، مع أنه يستطيع أن يسمع كلام التحادثيلا يستطيع هذا الطفل سماع البدون تكبير أنه  لأصوات مألوفة. لاحظ

كلام الأثناء في أصوات الكلام إلى لوصول المطلوبة لالطفل الحدة يمتلك التكبير ومع من الأصوات البيئية. ا كثير
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بها حساس الإكتشاف الأصوات أو على االحدة أو القدرة أيضا أنه حتى مع هذه  لاحظأن نيجب و لكن تحادثي. ال

 .المحدد مدى الترددعند أصوات الكلام في تفسير ل صعوبة الطفيواجه قد عين، تردد معند 

 

 
 للاستجابات بمعِينات وبدون معِينات. مخطط سمعي للأصوات المألوفة(. 2.3الشكل رقم )

Source: Courtesy of the American Academy of Audiology. 

 

 درجة الفقد السمعي
المختلفة درجات ية المصاحبة للستويات الديسيبلالميستخدم لوصف يا تصنيفا نظام( 2.3)رقم يبيّن اجةدول 

ي التواصل التأثيرومن أجل تقدير  النغمة الصافية ونتائج الكلام.من لى كل عهذا النظام ينطبق  الفقد السمعي.من 

 ,Lloyd & Kaplan)أذن فضل لأ هيرتز( 2000و 1000و 500متوسط ترددات الكلام الثلاثة )، يُحدَد أو الدرجة

نظام اليستخدم هذا و .ينم أفضل تردداستخدأكثر ا لائما بحدة، فقد يكون من الممنحدركان الشكل إذا و .(1993
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قد  على سبيل المثال .للأذنينأو واحدة  مختلفة لأذنات ترددمدى لوصف المستويات السمعية في  أيضاي التصنيف

بدون استجابات )في حدود الأجهزة(  تاما شديد أو سمعيا في الأذن اليمنى وفقدمتوسطا  اسمعيا طفل فقديُظهِر ال

 هيرتز في الأذن اليسرى. 3000فوق التردد 

 

 التواصل. على وتأثيرها السمعي الفقد درجة .(2.3) رقم الجدول

 يالتأثير التواصل درجة(ال) فئةال ديسيبل(بالالمستوى السمعي )

 ءلا شي طبيعي 10-10

 الضوضاءحالة  في ادئاله كلامالع اسمفي صعوبة  ضئيل 11-25

 الهدوءحالة بعيد حتى في الأو  ادئالهكلام ال عاسمفي صعوبة  بسيط 25-40

 مسافة قريبةا من مسموعيكون الكلام التحادثي  متوسط 40-55

 امسموعيكون الكلام التحادثي العالي  ملحوظ 55-70

 االكلام التحادثي ليس مسموع شديد 70-90

 عالية قد تكون مسموعةالصوات الأ حاد 90أكبر من 
Source: Stach, B. A. (1998). Clinical audiokgy: An introduction. Clifton Park, NY: Singular. 

 

، فإنه لفقد السمعيل communicative effectي التأثير التواصل لوصفكثيرا يستخدم ي نظام التصنيفومع أن ال

يصادفون يعملون مع الأطفال الصم أو ضعاف السمع ومن  وصول الطفل إلى الكلام.وصف ل كافغالبا غير يكون 

وقد  .واقعفي الة التي يتواصلون بها ن الطريقكثيرا عأداء يختلف  مستوى السمعيهم مخطط قد يوحي أطفالاكثيرا 

، لكن أحدهما قد مماثلالديهما الفقد ة وصف درجيكون  من ثمو ،ماثلةتملطفلين صافية النغمة العتبات تكون 

المخطط من بعد أ إلى النظرلذلك يجب  .ةقترحالموصول إلى الكلام من العتبات أكثر أو أقل قدرة على اليكون 

 لتواصل.في الوصول إلى اسمع للفردي الطفل لمدى إمكانية استخدام الصورة دقيقة بناء السمعي ل

 السمعية الهيئة
ة في خططالمالعتبة العام لمنحنيات شكل وفقا للفقد السمعي أيضا ، يمكن وصف الالنوع والدرجةوإلى جانب 

الفقد السمعي أن ويمكن لهيئة (. 2.4انظر اجةدول ) audiometric configurationالسمعية يئة المخطط السمعي أو اله

لديه فقد طفل كان الإذا ، . على سبيل المثالالمنطوقة لغةإلى ال طفلالوصول حول مقدار قدم معلومات إضافية ت

، ما يصعِّب عليه الكلمات أو اجةملمن أجزاء ، فقد تفوته تامهابط تدريجيا من بسيط إلى عصبي -حسسمعي 

 الخلفية.في ضوضاء حال وجود خاصة في ه، يسمعفهم ما 
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 السمعي. الفقد هيئة .(2.4) رقم الجدول
هيئة ستخدم لوصف المالمصطلح 

 الفقد السمعي

 ⃰الهيئةوصف 

 ترددالعبر مدى  من إحداها الأخرى ديسيبلا 20في حدود العتبات  الثابت

 لترددات العاليةعتبات اعلى الأقل من  ديسيبلا 20أسوأ بـلترددات المنخفضة اعتبات  صاعدال

 لترددات المنخفضةعتبات اعلى الأقل من  ديسيبلا 20أسوأ بـلترددات العالية اعتبات  الهابط

 المخطط السمعيفي لى منطقة التردد المنخفض عالفقد السمعي يقتصر  التردد المنخفض

 المخطط السمعيفي لى منطقة التردد العالي عالفقد السمعي يقتصر  التردد العالي

 على الأقل octave مانيلكل ثُ ديسيبلا 20شديد الانحدار لـعالي التردد للفقد سمعي  نحدارشديد الا

 Lloyd" )قضمة الكعكة"الغائر 

& Kaplan, 1993) 

هيرتز  4000هيرتز و 500أكثر منه عند هيرتز  2000هيرتز أو  1000عند أو أكبر  ديسيبلا 20فقد 

 يهماأو كل

 هيرتز. 4000إلى  500الصورة السمعية هي من في وصف المستخدمة الترددات الأساسية ⃰ 
Source: Stach, B. A. (1998). Clinical audiology: An introduction. Clifton Park, NY: Singular; and Lloyd, L., & Kaplan, H. (1993). 

Audiometric interpretation: A manual of basic audiometry. Baltimore, MD: University Park Press. 

  

  الكلامقياس سماع 
 سماع قياس من عليها المتحصل النتائج في يكمن المنطوقة اللغة إلى الطفل لوصول مؤشر أفضل لعل

 يستطيع ديسيبلي مستوى أدنى هي speech detection threshold الكلام اكتشاف وعتبة. speech audiometry الكلام

 فهي speech recognition threshold (SRT) الكلام تمييز عتبة أما(. يقال ما يفهم ولا) الكلام اكتشاف عنده الطفل

 له المقدمة المقطع ثنائية الكلمات من% 50لـ صحيح بشكل الاستجابة عنده الطفل يستطيع ديسيبلي مستوى أدنى

 الصوت ارتفاع مستوى ويشير[(. كريم آيس] ice cream أو[ البيسبول] baseball أو[ مقلية مقانق] hot dog مثل)

 للاستماع للطفل جدا المريح المستوى يمثل الذي الديسيبلي المستوى إلى comfortable loudness level (SRT) المريح

 مستوى ويشير. الكلام فحص في التقدم قبل عادة المريح الصوت ارتفاع مستوى ويتحدد. المتواصل الكلام إلى

 في والفرق. للطفل الراحة عدم عتبة إلى uncomfortable loudness level (UCL) المريح غير الصوت ارتفاع

 dynamic الدينامي المدى باسم يُعرَف المريح غير الصوت ارتفاع ومستوى الطفل الكلام تمييز عتبة بين الديسيبلات

range (الدينامي المدى=  الكلام تمييز عتبة - المريح غير الصوت ارتفاع مستوى .)إلى الدينامي المدى ويشير 

 سماعات وتركيب اختيار في ويساعد( Lloyd & Kaplan, 1993) المفيد للسمع والعليا الدنيا الحدود بين المدى

 المدى يكون لديهم، أعلى سمع عتبات وجود جانب إلى السمع، وضعاف الصم الأطفال من فكثير. الأذن

 الكلام تمييز وعتبة المريح غير الصوت ارتفاع مستوى بين الديسيبلي الفرق أن بمعنى) أيضا متدني لديهم الدينامي

 وقد. كبيرة بسرعة مريح غير بشكل اًّعالي سيصبح الصوت فإن متدنيا ، للطفل الدينامي المدى كان وإذا(. صغير

 الكلام جةعل range of amplitude السعة مدى ضغط تم إذا إلا الأذن، سماعات ارتداء في صعوبة الطفل يواجه

 .للطفل المريح غير الصوت ارتفاع مستوى تحت المكبر
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 على التعرف على الطفل قدرة( الكلام تمييز) word recognition testing الكلمات على التعرف اختبار يقيِّم

 فوق ديسيبلا 40-30 عند أو للطفل المريح الصوت ارتفاع مستوى عند السمع اختصاصي من المقدمة الكلمات

 الفقد ذوي الأطفال مع للاستخدام المصممة الكلمات على التعرف واختبارات. الطفل لدى الكلام تمييز عتبة

 المجموعة اختبارات تقدم لا. الكلمات من مغلقة مجموعة أو مفتوحة مجموعة تكون أن يمكن المدرسة عمر في السمعي

 PB الأطفال رياض لأطفال الكلمات قوائم مثل) الطفل استجابة لتيسير بصرية تلميحات أية Open set tests المفتوحة

Kindergarten Lists)، مثل) بصرية تلميحات المغلقة المجموعة اختبارات وتقدم. يسمعها التي الكلمة الطفل ويكرر 

 الصور على بالتعرف الكلمات وضوح اختبار مثل) بينها من الإجابة الطفل يختار قد التي( الكلمات أو الصور قوائم

WIPI نورثويسترن جةامعة للأطفال الكلام فهم واختبار NU-CHIPS .)الكلمات على التعرف اختبارات واختيار 

 المجموعة اختبارات وتحصل(. Johnson, Benson, & Seaton, 1997) لديه المفردات ومستوى الطفل عمر على يعتمد

 .الصحيحة للإجابات مئوية نسبة على والمغلقة المفتوحة

 فهذا. الاعتبار في نضعها أن يجب قيود ثمة لكن مفيدة، معلومات توفر أن يمكن الكلام سماع قياس ونتائج

 اليومية الاستماع بيئات في الطفل أداء تقدير في يبالغ قد فإنه مثالية، استماع شروط في يجرى لأنه نظرا الاختبار

(Ross, 1990 .)اللغة في محدودة الطفل مهارات كانت فإذا لغوية، الكلام اختبارات معظم طبيعة أن على علاوة 

 باللغة المحدودة الطفل معرفة كذلك ولكن فقط السمعية الحدة تعكس لا قد الكلام اختبار نتائج فإن الإنجليزية،

 .الإنجليزية

 الركابي المنعكس اختبار
 هذا من والهدف. السمعي الفحص بطارية من مهما جزءا immittance testing الركابي المنعكس اختبار يشكل

 في السمع اختصاصي يساعد الاختبار وهذا(. Flexer, 1999) الوسطى الأذن لوظيفة الموضوعي القياس هو الاختبار

 الركابي المنعكس اختبار ويتضمن. الطفل منه يعاني الذي( عصبي-الحس أو التوصيلي) السمعي الفقد نوع تحديد

 الركابي المنعكس اختبار نتائج تفسير ويوضح. السمعية المنعكسة والاستجابات الأذن قناة وحجم الأذن طبلة فحص

 عليه مر قد للطفل السمعي المخطط كان فإذا ولذلك(. Flexer, 1999) الاختبار يوم في للطفل الوسطى الأذن أداء

 هذه وشفيت الاختبار يوم في( الوسطى الأذن التهاب) الوسطى الأذن في إصابة عنده الطفل وكان أشهر عدة

 .صالحة غير تصبح الركابي المنعكس اختبار نتائج فإن الآن، الإصابة

مع وسطى الذن الأذن( والأ)طبلة  طبلانيال غشاءالة يأو حركيقيس مطاوعة  Tympanometryطبلة الأذن وفحص 

في الغشاء الطبلاني  compliance/mobilityة ي/حركوتُخطَط مطاوعة واء ميكانيكيا في قناة الأذن.الهضغط تغيير 

هاز الأذني ذي الحركة تمييز اجةمن ن اختصاصي السمع يمكِّ فحص طبلة الأذنو. tympanogram المخطط الطبلاني

من الأنواع المختلفة ( 2.4)رقم يبيِّن الشكل (. Hayes & Northern, 1996)ركي غير الحهاز الأذني ة من اجةيادتيعالا

 .(Northern & Downs, 1991; Stach, 1998)ها وتفسيرة الطبلانيات المخطط
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 المعنى الحركية الضغط المخطط الطبلاني
 Aالنوع 

 

 أداء طبيعي للأذن الوسطى طبيعية طبيعي

 Asالنوع 

 

 تعني التصلب أو الضحالة S منخفضة طبيعي

 Adالنوع 

 

تعني عدم الاتصال. طبلة أذن متصلبة، انقطاع أو عدم اتصال في  D مرتفعة طبيعي

 عظيمات الأذن الوسطى التي تصل الطبلة بقوقعة الأذن

 Bالنوع 

 

 اتمي، و/أو عظمكتنزة بلة أذنطتصريف سائل من الأذن الوسطى أو  منخفضة مسطح

 وسطىالذن الأ ، و/أو سائل فيجامدةوسطى الذن الأ

 Cالنوع 

 

ضغط سلبي عالي )تنسحب الطبلة إلى الأذن الوسطى(، تشوّه في القناة  طبيعية سلبي

 السمعية )مع وجود تصريف سائل أو بدونه(

 .تفسير المخططات الطبلانية .(2.4الشكل )
Source: Adapted from Northern, J. L., & Downs, M. (1991). Hearing in children (4th ed.). Baltimore: Williams & Wilkins; and Stach, B. A. 

(1998). Clinical audiology: An introduction. Clifton Park, NY: Singular.) 

 

( immittance meter المنعكس الركابيمسبار فحص طبلة الأذن )ها التي تستخدم في م الأجهزة نفساستخدوبا

. يقيس هذا الاختبار حجم الهواء بين رأس equivalent ear canal volume قناة الأذنلجم المكاف  الحأيضا قياس يمكن 

اختصاصي يمكِّن  حجم الأذن المكاف وقياس السنتيمترات المكعبة. بمسبار المنعكس الركابي والغشاء الطبلاني 

للطفل المخطط الطبلاني كان أفضل. على سبيل المثال إذا على نحو نتائج فحص طبلة الأذن من تفسير السمع 

نتائج ( 2.5)رقم يوضح اجةدول وسطى. الذن في الأسائل تقلصا، فقد يوجد وحجم قناة الأذن م flatسطحا م

 .هاوأحجام ةالطبلانيات أنواع المخططمن كافئة وتفسير المجموعات المختلفة المذن الأأحجام قناة وفحص طبلة الأذن 
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 الأذن. لقناة المكافئ والحجم الطبلانية المخططات تفسير .(2.5) رقم الجدول

 المعنى ماديالحجم ال نوع المخطط الطبلاني
 أذن وسطى طبيعية A 0.8-1.0نوع ال

 ذنالأقناة يسد شمع وجود  B < 0.3النوع 

 وسطىالذن في الأسائل  B 0.8-1.0النوع 

 ةأذن مفتوحقناة ثقب في طبلة الأذن، أو  B > 2.5النوع 

 بشكل صحيحعمل الأذن الوسطى، قناة سمعية لا تبضغط سلبي  C 0.8-1.0النوع 
Source: Adapted from Northern, J. L., & Downs, M. (1991). Hearing in children (4th ed.). Baltimore: Williams & Wilkins. 

 

ي الذي ستوى الديسيبلالملقياس  acoustic reflex testingة السمعية المنعكسالاستجابات اختبار يستخدم 

ات ميعظإحدى وسطى تصل الركاب )الذن بالأعضلة صغيرة  عضلة الركابيةوالعضلة الركابية. ال عنده تتقلص

ي الذي الديسيبلالمستوى قياس من خلال اختصاصي السمع ويستطيع الأذن الوسطى. بجدار وسطى( الذن الأ

. تهنوع الفقد السمعي ودرجحول  اضافيتصور أن يحصل على قياس الاستجابة المنعكسة العضلة و عندهتتقلص 

، ستغيب سائل في الأذن الوسطىناتج عن وجود  الطفل فقد سمعي توصيليكان لدى على سبيل المثال إذا 

منعكسة استجابات بسيط، ستكون هناك عصبي -الطفل فقد سمعي حسكان لدى إذا أما  .المنعكسةستجابات الا

 (.Northern & Downs, 1991مرتفعة )

 الوصول على الطفل قدرة حول مفيدة معلومات المختلفة الصوتية البيانات توفر كيف السابق القسم ناقش

 استشارة يجب الأصوات، إلى الطفل وصول حول أسئلة تثار وعندما. السمع خلال من المنطوقة اللغة إلى

 .بالمدرسة السمع اختصاصي أو للطفل السمع اختصاصي

. السمع من أكبر يكن لم إن مساويا، دورا البصر يلعب السمع ضعاف أو الصم الأطفال من كثير حالة وفي

 .التواصل إلى الوصول على تؤثر التي البصر اعتبارات بعض التالي القسم يعرض

 

 البصر اعتبارات
على بصره كمصدر أساسي للمعلومات )كما في حالة مضطرا للاعتماد الفقد السمعي ذو طفل القد يكون 

الذي ف السمع ي)كما في حالة الطفل ضع لسمع المتبقيتمم لأو كم على لغة الإشارة(الذي يعتمد الطفل الأصم 

، ف السمعيلأصم أو ضعللطفل اجدا مهما كون يلأن البصر يمكن أن ونظرا سمع وقراءة الكلام(. اليعتمد على 

يتطلب و. إلى التواصلالوصول  في ناتجبحيث يمكن علاج النقص الالصعوبات في الأداء البصري ينبغي التعرف على 

رقم يوجز اجةدول من الحدة البصرية إلى المعاجةة البصرية. ، يمتد البصريهاز من اجةا الوصول البصري أداء ملائم

 (.Rhodes, 1995)جانب في كل  وجدت يمكن أن تيبعض اجةوانب المهمة للأداء البصري وبعض المشكلات ال( 2.6)
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 .البصري الأداء في للمشكلات تلخيص .(2.6) رقم الجدول
 الأداء البصريفي وصف المشكلات المحتملة  الأداء البصري

 الصور ليست حادة.و، الواجبوضوح اللا يرى الطفل ب الحدة البصرية

ة عندما يثبت دودتكون محلى اجةوانب وللأمام( لأعلى أو لأسفل أو عالطفل )يستطيع أن يراها المنطقة التي  مجال الإبصار

 ه.يوعين رأسه

 (.باهتةلأشياء )مثل النظر إلى صورة الداكن لويف الخفاللون بين أن يرى الفرق الطفل لا يستطيع  للتضاربساسية الح

 عيناللأشياء، عدم التوازن العضلي )مثل الداكن لويف الخفاللون النسبي بين أن يرى الفرق الطفل لا يستطيع  السيطرة الحركية البصرية

 (.الزائغة

 .اهما يرفي معرفة دماغ الطفل صعوبة يواجه  المعاجةة البصرية
Source: Rhodes, L. (1995). Introduction to deaf-blindness workshop. Paper presented at the Central Missouri Deaf-Blind Task Force. 

 

تكشف عن شكاوى أو أعراض مرئية يات معينة أو سلوكيُظهِر بصر قد في الطفل الذي يواجه مشكلات وال

مشكلة التي تكشف عن رئية المعراض والأشكاوى يات والسلوكالبعض ( 2.7) رقم يبيِّن اجةدولبصر. في المشكلة 

 الأطفال.لدى بصر في ال

 

 البصرية. للمشكلات المصاحبة البصرية والأعراض والشكاوى السلوكيات .(2.7)رقم  الجدول
 الأعراض البصرية الشكاوى ياتالسلوك

كثيرا أو يفركها لإزالة  يهعينأن يمسح على الطفل  اولهل يح

 ؟الضباب

طفل من دوخة أو صداع اليشتكي 

 قربنظر عن أو غثيان بعد ال

منتفخة أو محمرة الحافة أو جفون 

 متقشرة

رؤية مزدوجة أو طفل من اليشتكي  الأشياء الصغيرة؟أو يتعثر ب الطفلزل هل ي

 مشوشة

 styeمرض شحاذ العين  راكرت

ا عصبييكون أو هل ، عاديالالطفل أكثر من هل يرمش 

 قرب؟عندما ينظر عن 

 عيون مائية أو حمراء 

 زائغةأو عين  ينالعينحوَل في   من عينيه؟ا قريب كتابالالطفل يرفع هل 

عندما ينظر إلى  هسأريميل بهل يغطي الطفل عين واحدة أو 

 شيء؟

  

   قراءة؟ال في صعوبةالطفل يواجه هل 

الإشارات أو لغة الإشارة تفوته الطفل الذي يستخدم هل 

 كثيرا؟ هافهم يسيء

  

أو المرمز تفوته التلميحات كلام ال الطفل الذي يستخدمهل 

 كثيرا؟ها فهم يسيء

  

   الأشياء البعيدة؟بهل الطفل غير مهتم 

النظر من أو يشد وجهه عند متحفزا الطفل هل يكون 

 قرب؟

  

   ز الألوان؟ييعاجز عن تمهل الطفل 
Source: Adapted from http://www.children-special-needs.org. 
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الطفل الأصم أو ه حتى في حالة مهم جدا. تذكر أنسليما أمر لطفل لالبصري يكون اجةهاز ضمان أن و

شارات( لفترات ممتدة. الإشفاه/ال) المشاهدةلاستماع ويكون من المرهق ا طبيعيال بصريذي الأداء الضعيف السمع 

أو باء/الأمهات أو الآ ةيمرضة المدرسالمإلى تُحال يجب أن للطفل داء البصري الأخاوف حول المأو والتساؤلات 

 ملائم. مهني آخرأي طبيب عيون أو أو معالج مهني 

 

 التواصل إلى الوصول تحسين
 سيقدم. وبصره الطفل سمع خلال من التواصل لتحسين تتخذ أن يمكن التي الإجراءات التالي القسم يعالج

 المزروعة، السمع وأدوات اللمسية، والمعِينات الأذن، سماعات) السمعية للتقنيات عامة مراجعة القسم هذا

 التواصل: الطفل لدى الأساسية الأربعة التواصل احتياجات لمخاطبة) البصرية والتقنيات( المعِينة الاستماع وأجهزة

 من كل تطبيق سيناقش(. البيئية بالأصوات والوعي بالهاتف، والتواصل الإعلامي، البث استقبال لوجه، وجها

 .البيئة بتحسين الخاص القسم في والبصرية السمعية التقنيات

 والتقنية السمعي الوصول
 إلى أفضل وصولا لهم توفر لكي التقنية من نوعا سيستخدمون السمعي الفقد ذوي الأطفال من كثيرا إن

. جدا الصاخبة المواقف في المساعدة بعض إلى يحتاج قد البسيط السمعي الفقد ذي الطفل وحتى. السمعية المعلومات

 في السمعي الفقد ذوي الأطفال جانب من استخداما الأكثر المعِينة التقنيات أنواع حول معلومات التالي القسم يقدم

 .الأصوات إلى الوصول من لتمكينهم المدرسة عمر

 الأذن سماعات
 ضبطها يتم الأداة وهذه. سماعها من الطفل ليتمكن الداخلة الأصوات وتكييف بتكبير الأذن سماعة تقوم

 الأذن مستوى في السماعة أو behind the ear (BTE) الأذن خلف وسماعة. الطفل هذا لدى السمعي للفقد خصيصا

ear-level hearing المدرسة عمر في الأطفال جانب من استخداما الأكثر هي (Northern & Downs, 1991 .)ويتم 

 تصنع أذنية أداة عن عبارة earmold الأذن وقالب. الأذن قالب طريق عن للطفل الأذن خلف سماعتي توصيل

 تكون أن يجب الأذن وقوالب(. Flexer, 1999) الطفل أذن إلى الأذن سماعة من الصوت بتوجيه تقوم الطلب بحسب

 .مرتدة تغذية حدوث أو الطفل راحة عدم القالب ملاءمة عدم أعراض ومن. للأذن موافقة و مريحة

 تقوم(. للبرمجة القابلة) والرقمية( التقليدية) التناظرية: الأذن سماعات تقنية من عامين نوعين اليوم يوجد

 تلائم التقليدية الأذن سماعات أن ورغم. المكبرة الإشارة بمعاجةة وتسمح الصوت بتكبير التقليدية الأذن سماعات

 التردد في التام أو الشديد السمعي الفقد ذوي للأطفال كافيا تكبيرا تقدم لا قد فإنها السمعي، الفقد أنواع بعض

 الفقد مع للبرمجة القابلة الأذن سماعات ضبط ويمكن. مسافة من أو الصاخبة الاستماع مواقف في تفيد ولا العالي،
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 أغلى الرقمية/للبرمجة القابلة السماعات لكن. الصعبة الاستماع مواقف مع يتكيف برنامج اختيار مع للطفل الفردي

 .التقليدية السماعات من كثيرا

 مزودة تكون أن بد فلا رقمية،/للبرمجة قابلة أم تقليدية سماعة يستخدم الطفل كان إذا عما النظر وبغض

 داخلي سلكي ملف عن عبارة الهاتفي الاتصال ودائرة. هاتفي اتصال برنامج أو قوية telecoil هاتفي اتصال بدائرة

 إشارة تولد audio loops السمعية والدوائر الهواتف بعض لأن فنظرا. الكهرومغناطيسية الطاقة يستقبل

 إلى مباشرة الإشارة لدخول سهلة طريقة توفر الهاتفي الاتصال دائرة فإن الصوتية، الإشارة تنقل كهرومغناطيسية

 أوضح إشارة للمستمع يقدم وذلك(. Berg, 1993) الصوت مكبر تجاوز خلال من الأذن، بسماعة التكبير دوائر

 .وأفضل

 سماعة خارج المكاف  المفتاح أو T التليفون بمفتاح التقليدية الأذن سماعات في الهاتفي الاتصال دائرة وتُشغل

 دائرة تستخدم أن ويمكن. الهاتفي للاتصال ا برنامج تحتوي الرقمية/للبرمجة القابلة الأذن سماعات ومعظم. الأذن

 .معِين استماع جهاز جانب إلى أيضا الهاتفي الاتصال

يبيِّن . direct audio input (DAI) المباشرإمكانية المدخل السمعي هو خلف الأذن ات سماعفي خيار آخر مهم ثمة 

ويمكن توصيل  .audio shoe/الحذاء السمعي باشرالمسمعي الدخل و ملحق المسماعة خلف الأذن ( 2.5)رقم الشكل 

أو المقبس السلك  وأسمعي الذاء الحباشر/المسمعي الدخل المم استخدباعِين المستماع الاهاز بجذن الأسماعة 

مهمة للأطفال الذين يستخدمون هاتف القوية المدخل السمعي المباشر واتفي الهتصال الادائرة وخيارات . ينالملائم

خاصة عندما يستخدم أهمية هذه الخيارات وتكتسب (. FM وجهاز استماع معِين )مثل نظام تضمين الترددي صوت

 مهارات التواصل. ينستحتنمية/لعمل أثناء العِين في المستماع الاذن/جهاز الأالطفل سماعة 

 

 
 ر.مباشالسمعي المدخل ومعها السماعة خلف الأذن (. 2.5الشكل رقم )

Source: Courtesy of Phonak. 
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 تاممن الشديد إلى العصبي -سمع الحسالفقد ذوي اللأطفال يركب لسماعة خلف الأذن من نوع آخر ثمة 

الأذن أصوات ات هذا النوع من سماعول يح .frequency transposition hearing aid ترددذات محوّل الذن الأسماعة وهو 

من الشديد  الفقد السمعيذوي الأطفال يفيد بوجه خاص للسمع قابل  إلى مدى تردد منخفضا عالي بضغطهالتردد ال

في كبيرا  ناتحسات سماعاليستخدمون هذا النوع من الذين كثير من الأطفال وقد أظهر  (.Johnson etal., 1997) التامإلى 

وقد  (.Johnson & Rees, 1995)كثف على اجةهاز خلال التدريب المم من كلاالصوت والاستقبال هم على قدرات

 (.Johnson et al., 1997بعض الأطفال )مع زروعة المسمع الأداة عن تردد كبديل تحويل السماعات استخدمت 

. المناسبة الاستماع وبيئة استخدامها في الثبات على للأذن ملائمتها عند الأذن سماعات فشل أو نجاح يعتمد

 في سي  بشكل تعمل المدرسة عمر في الأطفال يلبسها التي الأذن سماعات من% 50 أن الدراسات أوضحت وقد

 تتوفر وأن يوميا الأذن سماعات تُتابَع أن بد فلا(. Elfenbein, Bender, Davis, & Neibuhr, 1988) الأوقات كل

 على الطلاب يُشجَع أن ويجب. الأذن خلف سماعة لفحص تعليمات 2 الملحق يقدم. جاهزة بديلة بطاريات

 الاستماع وفحص. الطويل المدى على الاستقلال تحقيق بهدف الأعطال وإصلاح المتابعة عملية في النشطة المشاركة

 .الأذن سماعات في الأعطال إصلاح بعد يُجرى أن يجب 2 الملحق في المقدم الوظيفي

 اللمسية السماعات
 الصوتية الطاقة تستقبل vibrotactile devices لمسية اهتزازية أجهزة عن عبارة tactile Aids اللمسية السماعات

 خلال من المعلومات تُرسَل ثم body-worn processor اجةسم على يُلبَس معالج في لمسية اهتزازية إشارات إلى وتحولها

 الأجهزة أن الدراسات أوضحت وقد(. الرسغ أو الصدر على عادة يوضع) للجلد ملاصق stimulator منبه إلى سلك

 المنعدم أو الضئيل المتبقي السمع ذوي الأطفال وأن الكلام قراءة تحسن أن يمكن لمسيا الكلام معلومات تقدم التي

 (.Weisenberger & Miller, 1987) التقليدية الأذن سماعات من أكثر اللمسية السماعات من يستفيدوا أن يمكن

رقم شكل في الالموضحة ) Tactaidالسماعة اللمسية استخداما هو لمسية الهتزازية وأكثر أنواع السماعات الا

أثبت  deaf-blindالمكفوفين  صمالأو ، الفقد السمعية، ومنها بعض الأطفال ذوي الإعاقات المتعددوفي حالة (. 2.6

لتنمية ية السماعة اللمسية أيضا كأداة علاج تاستخدموقد بيئته. بالطفل كوسيلة لربط  مفيدة جداأنها السماعة اللمسية 

 (.Johnson etal., 1997لمدخلات السمعية )كمتمم لفوق مقطعية ية ومقطعيا وسمات لمس قدم تمثيلا، حيث تالكلام
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 .2000 السماعة اللمسية(. 2.6الشكل رقم )

Courtesy of the Audiologieal Engineering Corp. 

 

 (أ)

 
 (ب)

 
 .مزروعةالسمع النظام أداة ة لخارجيال (بو) ةالداخلي (أ)(. المكونات 2.7الشكل رقم )

Source: Courtesy of cocklear, LTD. 
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 المزروعة السمع أدوات
 تختلف بطريقة لكن الصوت للفرد تقدم نسبيا، حديثة تقنية cochlear implants المزروعة السمع أدوات تمثل

 اجةهاز المزروعة السمع أداة تتجاوز الصوت، بتكبير الأولى بالدرجة الأذن سماعة تقوم حين ففي. الأذن سماعة عن

 من السمعي الفقد ذوي للأفراد بديلا الأداة هذه وفرت. السمعي للعصب الكهربائي التحفيز وتقدم للفرد السمعي

 يكن لم لمن كبيرة وعودا التقنية هذه تقدم النتائج، تفاوت ورغم. التكبير من يستفيدون لا الذين التام إلى الشديد

 الصوت إلى الوصول السابق في لهم متاحا

ب اقطومجموعة أ receiverتوي مستقبِل جهاز إلكتروني يح( 2.7)رقم في الشكل المبينة أداة السمع المزروعة و

ج ومعالِ microphoneمكبر صوت وخارجي  transmitter coilل جراحيا وملف مرسِتزرع  electrode arrayة كهربائي

ل رسَإلى إشارة كهربائية تُتحويله و صوتلالتقاط الالأذن من قرب بالصوت المكبر يُلصق  .speech processor كلام

النبضات من كسلسلة وتحويلها رقميا الإشارة ير بتشفمعالج الكلام قوم يو خارجيا.ملبوس سلك إلى معالج كلام عبر 

إلى  radiofrequency transmissionتردد لاسلكي إرسال عن طريق اجةلد عبر المعلومات المشفرة وتُنقل الكهربائية. 

من الأذن )المستقبِل( ومجموعة ة خلف في عظمطمور اجةزء المزروع من زر صغير ميتكون نبه المزروع. الم-المستقبِل

الإشارة شفرة المستقبِل -نبهفك الم. يلزونيةالح قوقعة الأذنة في لدخَالأقطاب الكهربائية الصغيرة جدا )المنبه( مُ

قوقعة الأذن لتقديم التحفيز لمجموعات منفصلة من المركبة في إلى الأقطاب الكهربائية ثيرات الما من ويرسل أنماط

يوجد نوعان (. Clark, Cowan, & Dowell, 1997الدماغ )بأعلى  معاجةة سمعيةمن أجل السمعية ية لياف العصبالأ

على يُلبَس وواحد  سماعة خلف الأذن(تشبه كأداة في مستوى الأذن )يُلبَس واحد ، كلامال معالجمختلفان من 

 .انوعين مختلفين من أدوات السمع المزروعة ومكوناتهم (2.8)رقم شكل يعرض ال (.Johnson et al., 1997اجةسم )

 

 
 .ومعالِجات الكلام مزروعةنوعان من أدوات السمع ال .(2.8)رقم الشكل 

Source: Courtesy of cochlear, LTD. 

o b e i k a n d l . c o m



  الخلفية 40

 معالج ببرمجة السمع اختصاصي يقوم أن يجب المزروعة، السمع لأداة الخارجية بالمكونات الطفل يُزوّد وعندما

 بتعيين السمع اختصاصي يقوم ثم بحاسوب، الكلام معالج بتوصيل العملية هذه تبدأ. mapped" تخطيطه" أو الكلام

. مشكلات تسبب قد التي الكهربائية الأقطاب ويطف  ،C levels الراحة ومستويات للطفل T levels العتبة مستويات

 تكون وألا الصوت الطفل يدرك لكي يكفي بما عالية تكون بحيث الكهربائية الأقطاب كل بضبط الخريطة وتُحدَد

 لعمر الملائمة السمعي التقييم أساليب باستخدام الطفل استجابات وتُجمَع. له راحة عدم في يتسبب بما جدا عالية

 بالتعزيز السمعي القياس أو behavioral observation audiometry السلوكية بالملاحظة السمعي القياس مثل) الطفل

 التخطيط جلسة أثناء وفي(. play audiometry باللعب السمعي القياس أو visual reinforcement audiometry البصري

 الحساسية وضبط الصوت جهاز وضبط ستستخدم التي الكلام معاجةة استراتيجية أيضا السمع اختصاصي يحدد

 لمنع) السيطرة ومفاتيح والأقفال( واحدة خريطة من أكثر على الكلام معالج ضبط يمكن) البرنامج واختيارات

 (.Nussbaum, 2003( )قصد دون الأوضاع تغيير من الأطفال

. الأداة يتابعوا كيف يعرفوا أن المزروعة السمع أدوات ذوي الأطفال مع يعملون الذين المهنيين على ويجب

. عملها وطريقة المزروعة الأداة أجزاء( الطفل عمر على بناء) والطفل المهنيون يعرف أن اليومية المتابعة وتتطلب

 عادة يستجيب الطفل كان فإذا. المزروعة الأداة يلبس عندما للطفل المعتادة الاستجابات المهنيون يعرف أن ويجب

 إصلاح) 2 الملحق يقدم. تقنيا إصلاحا تتطلب الأداة في مشكلة هناك تكون فربما فجأة، توقف ثم الكلام لأصوات

 أن المؤكد ومن. Clarion implant البوقية السمع أداة في( الأجهزة فحص) المشكلات لفحص قائمة( التقنيات أعطال

 للأداة المختلفة والأوضاع بالأجزاء ملمين يكونوا أن يجب مزروعة سمع أداة يستخدم الذي الطفل مع يعملون من

 السمع أداة يستخدم الذي الطفل أداء لمتابعة الوظيفي للاستماع فحصا أيضا الملحق هذا ويقدم. نفسها المستخدمة

 .عملها في قصور عن تكشف قد التي السلوكية المؤشرات عن فضلا المزروعة،

 المعينة الاستماع أجهزة
 المنطوقة، اللغة إلى الوصول على الطفل قدرة تحسّن أن المزروعة السمع وأدوات الأذن سماعات تستطيع

 والانعكاس المتكلم عن والبعد الضوضاء مثل فظروف. الأدوات هذه فعالية تقلل ما كثيرا الحياة ظروف لكن

 المعِينة الاستماع وأجهزة. المنطوق التواصل إلى الطفل وصول ومقدار الكلام إشارة نوعية على سلبا تؤثر( الصدى)

assistive listening devices المزروعة السمع أدوات أو الأذن سماعات مع أو وحدها تستخدم أن يمكن أدوات 

 هما المدرسية البيئة في الشائعة المعينة الاستماع أجهزة من نوعان وهناك(. Compton, 2000" )للأذن كمنظار" وتعمل

 .الصفي التكبير ونظام الشخصي التردد تضمين نظام

 موجات على personal FM system الشخصي التردد تضمين نظام يعتمد :الشخصية التردد تضمين نظم

 يُوصَل مستقبِل إلى( بعيد مرسِل/صوت مكبر باستخدام) المتكلم من الإشارة لإرسال التردد تضمين نوع من الراديو

 مستقبِل إلى راديو موجة طريق عن يرسلها ثم المطلوبة الإشارة المرسِل/الصوت مكبر يلتقط. طرق بعدة الطفل بأذن
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 أو ،earbuds الأذن برعمات أو headphones الأذن إلى المشدودة السماعات الطفل يستخدم أن ويمكن. الطفل يلبسه

 طرق عدة( 2.9) رقم الشكل يوضح. للطفل المزروعة السمع أداة أو الشخصي التكبير بنظام المستقبِل توصيل يمكن

 بسماعة التردد تضمين نظام توصيل طرق أحد ويتمثل. الشخصي التكبير بنظام التردد تضمين نظام لتوصيل مختلفة

 مجال في الكلام معلومات اتفيةاله الدائرة تقدم. teleloop اتفيةاله الدائرة استخدام في الشخصية الأذن

 في) الهاتفي الاتصال دائرة برنامج أو الأذن سماعة في T اتفياله مفتاح باستخدام التقاطه يمكن كهرومغناطيسي

 قد أنه إلا الضوضاء، إلى الإشارة نسبة يحسّن الترتيب هذا أن ورغم(. Compton, 2000( )الرقمية السماعات حالة

 كلام أو صوته سماع على قادرا يكون لا قد الطفل لأن الصفي الاستخدام في الشيء بعض الفائدة محدود يكون

 صوت مكبر بتركيب يوصى المشكلة هذه ولتفادي. منشطا يكون لا قد بسماعته الصوت مكبر لأن الآخرين الطلاب

 .الصفية المواقف في إضافي بيئي

 

 )أ(

 

 )ب(

 

 .: )أ( برعمات الأذن، )ب( حلقة الرقبةنظام تضمين الترددبمستقبِل توصيل الخيارات (. 2.9الشكل رقم )

Source: Courtesy of COMTEK 

o b e i k a n d l . c o m



  الخلفية 42

 )ج(

 

 )د(

 

: )ج( المدخل السمعي المباشر، )د( سلك أداة السمع نظام تضمين الترددبمستقبِل توصيل الخيارات  .(2.9الشكل رقم )تابع 
 .المزروعة

Source: Courtesy of COMTEK 

 

مكبر الصوت يمكن تركيب  .ينل اللاسلكيالمرسِوصوت الكبر خيارات متنوعة لم (2.10)رقم الشكل يوضح 

يُلبَس أو يثبت بمشبك على الصدر كبر الصوت )بمل المرسِأن يُوصَل أو ، حول الرقبة سلبَيُوعلبة ل في نفس الوالمرسِ

مكبر طاولة، يمكن توصيل حول فيها طفال الأ يجلسماعية التي واقف اجةوفي الم (.Berg, 1993)بسلك س( أرعلى ال

هذا النوع من مكبر الصوت ول. المرسِب conference table microphone adapterالمثبت في طاولة الاجتماعات صوت ال

 إلى المستقبِل.ثم ل إلى المرسِطاولة  حول الينلسااجةيوجه الكلام من 
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 (أ)

 
 )ب(

 
 (ج)

 
الذي يثبت بمشبك على صوت ال( مكبر ألات نظام تضمين التردد. )مرسِ ة مع صوت اللاسلكيالأنواع مكبرات (. 2.10رقم )شكل ال

 .مكبر الصوت للاجتماعات (جاليد، )في حمل ي، )ب( مكبر صوت الصدر
Source: Courtesy of COMTEK. 

 

تماما مثل سماعة خلف الأذن ، الأذنها كاملة خلف نظم تضمين تردد شخصية يمكن لبستم تطوير مؤخرا 

نظم ه المستخدم في ل نفسرسِالمستخدم نوع مكبر الصوت/القائمة بذاتها تنظم تضمين التردد و(. 2.11 رقم شكلال)
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الداخلية وتُضبَط الأجزاء ذن الشخصية. الأسماعة في مكان  س عادةلبَت تُلكن المستقبِلا، تضمين التردد الشخصية

ذن الأسماعة إلى إشارة نظام تضمين التردد يمكن أن تُنقَل ن ذلك مبدلا و. وهيئتهفقد السمعي اللدرجة وفقا 

(. 2.12 رقم شكلالالمستقبِل )الذي يقوم بوظيفة سمعي الذاء الحباشر/المسمعي الدخل المخلال من شخصية ال

 (.2.13رقم شكل السماعة الأذن )في دد نظام تضمين الترتدمج الآن ذن الرقمية اجةديدة الأبعض سماعات و

 
 )أ(

 
 )ب(

 
 .ترددالمستقبِل نظام تضمين السماعة المزودة ب )ب(و PE800Rماركة ذن )أ( الأسماعة  .(2.11)رقم شكل ال

Source: Courtesy of Phonic Ear, Inc. 
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 .نظام تضمين الترددمزودة بسماعة خلف الأذن  .(2.12)رقم شكل ال

Source: Courtesy of Phonak. 

 

 
 .تقنية نظام تضمين التردد(مزودة ب)سماعة  Claroمن نوع كلارو سماعة خلف الأذن  .(2.13)رقم شكل ال

Source: Courtesy of Phonak. 
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فعالية ، فإن ذنالأسماعة موصلا بيستخدم نظام تضمين تردد شخصي إذا كان طفل ويجب أن ننتبه إلى أن ال

ذلك ناقش سيُ) ذنالأسماعة بإصلاح يبدأ دائما . وإصلاح نظام تضمين التردد ذنالأعلى أداء سماعة تعتمد النظام 

ستماع الافحص ويُجرى نظام تضمين التردد عمل جيدا، يوصل أن سماعة الأذن تنتأكد من عندما و(. 2في الملحق 

في لطفل ل وظيفيالستماع الافحص إجراء يمكن ، الاستماع إلى النظامبعد وإشارة تضمين التردد. للتأكد من وجود 

أيضا أن يستخدم نظام ه زروعة يمكنالمسمع الأداة الذي يستخدم طفل والنظام تضمين التردد. ل هماستخدأثناء ا

م. اجةسالمعلق على ستقبِل بالم( مقبس إضافييوصل معالج الكلام )عن طريق باستخدام سلك تضمين تردد شخصي 

صلاح الأعطال في لإة ستخدمنفسها الملخطوات ري وفقا ليجالقائم بذاته نظام تضمين التردد وإصلاح الأعطال في 

 ذن.الأسماعة 

 

 
 .تكبير الصفيالمكونات نظام  .(2.14) رقم شكلال

Source: Courtesy of Audio Enhancement. 

 

مكبرات الصوت من شبكات عبارة عن  classroom amplificationة تكبير الصفيالنظم  ة:تكبير الصفيالنظم 

يستخدم المعلم  (.Crandell, Smaldino, & Flexer, 2005ل )والفصقائمة بذاتها داخل  ةعالية الدق ةلاسلكيالخطابية ال

وبعد ذلك ينتقل  المستخدم في نظام تضمين التردد الشخصي(.ذلك شبه ينظام تضمين التردد )بلاسلكي مكبر ل مرسِ

من خلال مكبر أو مجموعة من مكبرات ذاع ، ثم يمستقبِل/مكبر، ثم يلتقطها إشارة إذاعيةعن طريق لام المعلم ك

. سمع الفصل كاملاكي يسقف( لالأأو مكبرات مركبة في الأرضيات أو في اجةدران واحد إلى خمسة من )الصوت 

( والفقد السمعي الإصداءضوضاء أو اللغرفة )مثل ة لالسيئ ةصوتيالخصائص اليتغلب صوت المعلم المكبر على 

 شكليوضح الالطفل.  فيه لسأينما كان المكان الذي يجالمعلم  هلتركيز على ما يقولا على الطلابالبسيط ليسهل 
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ن . تحسّدمجا /منقالا انظام( 2.15) رقم شكليبيِّن الومن النوع الضخم، تكبير الصفي المكونات نظام ( 2.14) رقم

 الفقد السمعيذوي كافي للأطفال التكبير وفر القد لا تها لكن، نظم بيئة الاستماع لكل الأطفال في الفصلهذه ال

ووضعه آخر من فصل إلى الخاص بهم تكبير الصفي المل نظام بحللأطفال  سمحة تمتاحأخرى هناك نظم و. شدالأ

فقد  ذوي أطفالاالتي تضم أو الفصول شد الأ الفقد السمعيذوي لأطفال . أما ل(2.16 رقم شكلال)مقاعدهم فوق 

ا اختيارالقائم بذاته شخصي أو نظام تضمين التردد النظام تضمين التردد طبيعي، يمكن أن يكون  سمعذوي سمعي و

 .من غيرها أكثرا ملائم

 

 
 .مضغوطالنقال/التكبير الصفي المكونات نظام  .(2.15) رقم شكلال

Source: Courtesy of Audio Enhancement. 

 

 والتقنية البصري الوصول
 عن النظر فبغض. السمعي الفقد ذوي الأطفال لكل مهم البصرية والتقنية البصرية المعِينات استخدام إن

 التقنيات لبعض عامة مراجعة القسم هذا يقدم. البصري الدعم إضافة من الطفل يستفيد السمعي، الفقد درجة

 احتياجات أربعة تلبية سياق في البصرية التقنيات هذه وستُناقش. البصري الوصول تحسين في للمساعدة المتاحة

 بالهاتف، والتواصل الإعلامي، البث واستقبال ،(واجةماعي الفردي) لوجه وجها التواصل: أساسية تواصلية

 (.Compton, 2000) البيئية الأصوات وإدراك
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 )أ(

 
 )ب(

 
 .و)ب( الذي يوضع على سطح المكتب نقال)أ( التكبير الصفي النظام  .(2.16)رقم شكل ال

Source: Courtesy of Audio Enhancement. 

 

 لوجه وجها التواصل
 أو صغيرة مجموعات في أو شخصين بين face-to-face communication لوجه وجها التواصل يحدث أن يمكن

 مواقف في السمعي الفقد ذوي للأطفال البصري الوصول لتوفير مفيدة وسيلة الحاسب تقنية تكون أن ويمكن. كبيرة

 طرق أيضا توجد المواقف، هذه مثل في السمعي الوصول لتحسين المصممة التقنية إلى فإضافة. لوجه وجها التواصل

 البرامج المثال، سبيل على. النصوص خلال من الوصول بتوفير الأول المقام في البصري، الوصول لتحسين تقنية

 أو الصم للأطفال تقدم، ليالآ الحاسب بشبكات chatroom-like capability الدردشة غرفة يشبه ما إمكانية توفر التي

 بحيث المكتوبة اللغة مهارات تنمية تيسير في البرامج هذه تساعد. مع بعض بعضهم لتواصل طريقة السمع ضعاف

 الذي التواصل بنمط ملمين يكونوا لا قد الذين الأفراد مع للتواصل الحاسوب استخدام من لاحقا الطفل يتمكن

 .الإشارة لغة مثل لوجه، وجها للتواصل الطفل يستخدمه

 إلى بالوصول السمع ضعاف أو الصم الأطفال بتزويد مستقبلية وعودا تقدم أخرى ناشئة تقنيات وهناك

 الصوت على الآلي التعرف عناصر تدمج أداة تطوير مؤخرا تم المثال، سبيل على. العام التعليم بيئات في التواصل
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 النص وتحويل نص شكل في المنطوقة الكلمات استقبال من المستخدم لتمكين speech synthesis الاصطناعي والكلام

 حاسوب من يتكون( 2.17رقم  الشكل) iCommunicator الشخصي المتواصل المسمى والنظام. اصطناعي كلام إلى

 الصوت على الآلي للتعرف مدمجة وبرامج التردد بتضمين لاسلكي مستقبِل/مرسِل ونظام السرعة عالي نقال

 النظام المعلم يدرب أن وبمجرد. المعلمون فيه يحاضر الذي الفصل في اجةهاز هذا سيفيد. الاصطناعي والكلام

 الكلام يترجم أن النظام يستطيع ،(واحدة ساعة من أكثر إلى دقيقة 15 من عادة ذلك يتطلب) صوته على للتعرف

 من المحدود الكلام وضوح ذا الطالب تمكِّن النظام في أخرى ميزة وثمة. الدقة من جدا عالية بدرجات نص إلى المنطوق

 المنفصلة للكلمات لغويا قاموسا النظام ويتضمن. لنطقها الاصطناعي الكلام استخدام ثم الإجابات أو الأسئلة كتابة

 .النظام لهذا الأكاديمية الفائدة يحسّن بما الغريبة الكلمات عن بالبحث للمستخدم يسمح نصيا وقاموسا الإشارة بلغة

 

 
 .iCommunicatorجهاز المتواصل الشخصي  .(2.17)رقم شكل ال

Source: Courtesy of Interactive Solutions, Inc. 
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ن صوت المتكلمين الذييتعرف ويعرض النظام ف .واعدة، إلا أنها لا تخلو من القيودرغم أن هذه النظم و

 هر ما يقولاكرنفسه مضطرا لتالمعلم ويجد . الفصل أصوات زملاء على تعرفن يللك لذو، فقط " الحاسوبوا"درب

ورغم ذلك يمكن جةهاز المتواصل على شاشة الحاسوب. صفية لكي تظهر ناقشات الفي المن وخرالآطلاب ال

 لغة.الكلام ووالالمفردات وقراءة الرات الطفل في تحسين مهافي  ساعدالشخصي أن ي

 الفورية الترجمة تقنية من الاستفادة يمكن المحاضرات أو مجموعات في لوجه وجها التواصل أجل ومن 

 بعدها أو فوريا المنطوقة الرسالة إلى الوصول توفر التي computer-assisted real-time translation الحاسوب بمساعدة

 ،(المحكمة مختزل يشبه) خاص حاسوب باستخدام الرسالة بكتابة stenocaptioner مختزِل يقوم النظام هذا وفي. مباشرة

 وثمة. يقال ما بقراءة السمعي الفقد ذو الطفل ويقوم سائلة، بلورية شاشة أو حاسوب شاشة على الرسالة تُعرض ثم

 الترجمة نظام مثل المنطوق، للخطاب تلخيصا أو نصية ترجمة لتقديم مختزِلا أو ناسخا تتطلب مستخدمة أخرى نظم

 شراء في سواء غالية أنها إلا الوصول، توفر النظم هذه أن ورغمC-Print system (Compton, 1992 .) المطبوعة

 .المختزِل/الناسخ استئجار في أو الأولية الأجهزة

. فيه والاستمرارية الحوار لبدء المطلوبة المهارات استخدام لوجه وجها للتواصل الأصيلة اجةوانب ومن

 المهارات يتطلب وكلاهما الإلكتروني، والبريد الإنترنت يستخدمون اليوم والصم السامعين الأطفال من فالكثير

 التواصل مهارات تنمية تيسير في يفيد أن يمكن بذلك الإلكتروني البريد واستخدام. الحوار من نوع أي في المتضمنة

 ورغم. التواصل نمط عن النظر بغض الآخرين مع التواصل يستطيعون والأطفال. السمعي الفقد ذوي الأطفال لدى

 فإن المنطوقة، اللغة إلى المحدود الوصول ذوي للأطفال" اللعب لساحة حتى" واعدة طرقا تقدم التقنيات هذه أن

 .الطفل لدى والكتابة القراءة مهارات على يعتمد الناجح استخدامها

 الإعلامي البث استقبال
 شاشات أو الإذاعة أو الفيديو أو الأفلام أو التلفزيون عبر المذاعة المعلومات في الإعلامي البث يتمثل

 مزودة اليوم فيديو المصورة البرامج أو البث برامج من وكثيرا(. المطارات أو القطار محطات في كما) العامة الإعلان

 معظم وتحتوي. المشاهدين تلفزيون شاشة على حواشي يعرض نظام وهو ،closed captioned المغلقة التعليقات بنظام

 هذه المشاهد يختار أن ويجب. المذاعة للبرمجة المغلقة التعليقات شفرة لفك داخلية دوائر مجموعة على التلفزيون أجهزة

 الأفلام أو الفيديو عبر المقدمة الصفية المواد كل تزود أن الضروري ومن. الشاشة على تعرض قائمة عبر عادة الميزة،

 العامة الإعلانات تعرض ما وكثيرا. المواد لهذه السمعي الفقد ذوي الأطفال وصول لضمان مغلقة بتعليقات البث أو

 على المعلومات عروض المدارس من الكثير وتستخدم. والمطارات القطار محطات في سائلة بلورية شاشات على

 المحدود الوصول ذي للطفل التكييفات هذه تقدم. المخططة اليومية بالأحداث الطلاب لإخبار سائلة بلورية شاشات

 .بيئته في تقع التي اليومية بالنشاطات للارتباط طريقة الصوت إلى
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 بالهاتف التواصل
. بالهاتف للتواصل بصري وسيط إلى يحتاجون قد الهاتف على الكلام فهم على القادرين غير الأطفال إن

 telecommunications device for the deaf للصم بعد عن التواصل جهاز أو teletypewriter (TTY) الكاتبة والمبرقة

(TDD) خطوط عبر رسائلها الكاتبة المبرقة ترسل(. 2.18رقم  الشكل) مكتوبة هاتفية مكالمات بإجراء يسمح جهاز 

 تبعث الصمام ثنائية شاشة على إما المكتوب التواصل ويظهر. مفاتيح لوحة تحتوي كاتبة مبرقة وكل. العادية الهواتف

 يكتب وعندما(. Compton, 1991( )ورقية طابعة طريق عن) ورق على أو حرفا 40 أو 20 تعرض خافتة إضاءة

 المبرقة إلى الهاتف خط عبر تُرسل كهربائية نبضات إلى الرموز أو الحروف تحول الرسالة، الكاتبة المبرقة مستخدم

 والمستقبِل المرِسل ويرى. المرسَلة الرسالة إنتاج لتعيد النبضات هذه شفرة تفك أن عليها يكون التي المستقبِلة الكاتبة

 المرسِل يستخدم أن يجب الكاتبة، المبرقة عبر اجةيد التواصل تيسير أجل ومن. الكاتبة مبرقته على شاشة على الرسالة

( دورك" )د" المرسل الشخص يكتب تعليق كل نهاية ففي. الكاتبة المبرقة لاستخدام السلوكية القواعد والمستقبِل

 توقف" )ك ت" يكتب المحادثة، لإنهاء مستعدا المتصلين أحد يكون وعندما. الرد في الآخر الشخص دور إلى للإشارة

 الكتاب عن توقف" )ك ت ك ت" يكتب المحادثة، لإنهاء الآخر هو مستعدا الآخر الشخص كان وإذا(. الكتابة عن

 القواعد من كجزء مختلفة كثيرة واختصارات رموز وتستخدم(. Compton, 1989"( )سلام" بمعنى الكتاب، عن توقف

 التي المشاعر إلى للإشارة قوسين بين كلمات الكاتبة المبرقة مستخدمو يكتب ما فكثيرا. الكاتبة للمبرقة السلوكية

 بعض وتحتوي(. السعادة عن للتعبير" ابتسامة" أو الغضب عن للتعبير" غاضب" مثل) الصوت نغمة عادة تنقلها

 وتستخدم. الشخصي الحاسب مودمات مع ومتوافقة المكالمات على المسجل الرد ووظيفة طابعات الكاتبة المبرقات

 للسماح network solutions شبكية حلولا  أو مودمات أو برامج PC-TTYs شخصي بحاسب الملحقة الكاتبة المبرقة

 لمحادثات كاملة شاشة رؤية للمستخدمين الكاتبة المبرقة برامج وتوفر. الحاسب على الكاتبة المبرقة محادثات بإجراء

 أجهزة/اللاسلكية الكاتبة المبرقة وتشكل. بعيدة مواقع من الكاتبة المبرقة رسائل استرجاع على والقدرة الكاتبة المبرقة

 عن التواصل إلى الوصول في pagers بيجر أجهزة تساعد. متاحا آخر خيارا( الاتجاه ثنائية) الإلكتروني للبريد بيجر

 .الإلكتروني البريد إمكانية أيضا تحتوي الاتجاه ثنائية اللاسلكية بيجر أجهزة ومعظم بعد،
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 .المبرقة الكاتبة .(2.18) رقم شكلال

Source: Courtesy of Ultratec. 

 

 ترحيل خدمات طريق عن السمعي الفقد ذوي الأفراد لكل متاحة الآن الهاتفية المكالمات باتت لقد

 تقدم بأن الولايات كل الإعاقات ذوي الأمريكيين قانون ألزم فقد. telecommunication relay service الاتصالات

 يريد الكاتبة المبرقة يستخدم الذي ردالف كان فإذا. telephone relay services الهاتفية المكالمات ترحيل خدمات

 المبرقة مستخدم يتصل وفيها الترحيل، خدمة يستخدم أن الأول يستطيع كاتبة، مبرقة لديه ليس بشخص الاتصال

 السمع ضعيف أو الأصم الكاتبة المبرقة مستخدم بين كوسيط الترحيل موظف ويعمل الترحيل، بخدمة الكاتبة

 ثم الكاتبة، المبرقة من المتصل كتبها التي الرسالة الترحيل موظف فيقرأ. للمبرقة المستخدم غير السامع والشخص

 الموظف يكتب الكاتبة، المبرقة يستخدم لا الذي بالشخص الاتصال وبعد. الرسالة في إليه المشار بالشخص يتصل

 الكتابة يحوّل حيث الترحيل، موظف وساطة خلال من المحادثة وتستمر. الكاتبة المبرقة مستخدم إلى الشفهية الرسالة

 أن يمكن الكاتبة المبرقة يستخدمون لا الذين السامعون والأشخاص. الطرفين بين كتابة إلى والصوت صوت إلى

 .الكاتبة المبرقة يستخدم السمع ضعيف أو أصم شخص مع للتواصل أيضا الترحيل خدمة يستخدموا

 الكلام تمييز مهارات يمتلكون لا لكنهم بوضوح يتكلمون الذين السمعي الفقد ذوي للأشخاص أيضا ويمكن 

 خدمة عبر( (voice carryover (VCO) الصوت ترحيل باستخدام الهاتفية المكلمات ترحيل خدمة من يستفيدوا أن

 ترحيل بنظام اتصال إجراء يريد نهإ ويقول الترحيل بموظف السمعي الفقد ذو الشخص يتصل وهنا. الترحيل

 نفسه عن السمعي الفقد ذوي الشخص يعبّر وهنا. الصوت ترحيل ويشرح بالرقم الموظف فيتصل الصوت،

 .الآخر الشخص يقوله ما الترحيل موظف له يكتب حين في بالكلام،
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 البيئية بالأصوات الوعي
 سماع خلال فمن. الخبرة خلال من المختلفة البيئية الأصوات معنى الطبيعي السمع ذوو الأطفال يتعلم

 الطفل يبني الأصوات لهذه المصاحبة والأحداث والطائرات والسيارات والهواتف الأبواب أجراس مثل أصوات

 ضعيف أو الأصم الطفل من يتوقع لا حين في. اليومي الأداء في كثيرا الطفل تفيد والصوت الخبرة بين علاقات

 تتوفر لم إذا المنبه جرس أو الدخان من الإنذار جرس أو الباب جرس أو الهاتف مثل بيئية أصواتا يسمع أن السمع

 من البيئية بالأصوات الوعي تحقيق يمكن(. Bess, Gravel, & Tharpe, 1996) التكبير يستخدم يكن لم إذا أو معينات له

 في تغيير/التكبير في زيادة) سمعية أو( وميضيا ضوء) بصرية إشارات تقدم إشارة أو تنبيه أجهزة استخدام خلال

( 1: )أشياء بثلاثة تقوم جميعها الإشارة/التنبيه وأجهزة(. الإحساس/الاهتزاز) لمسية اهتزازية أو( الصوت طبقة

 تكبير( 2) الأخرى، المهمة الأصوات أو الدخان من الإنذار جرس أو الباب جرس أو الهاتف صوت اكتشاف

 (.Compton, 2000) المستخدم تنبيه( 3) أخرى، إشارة إلى تحويله أو الصوت

نظم تركب ال. ةلاسلكيالنظم الالسلكية والنظم : تينواسعالإشارة إلى فئتين /تصنيف نظم التنبيهيمكن 

(، وهو 2.19)في الشكل الموضح م انظتها الأمثل، ومن إلكترونيابه أو توصل  شارةمصدر الإبالقرب من السلكية 

الباب جرس  وبالحائط، أاتف الهالموصل بمقبس صباح بميقاتي، أو الم وصلمسرير أو مصباح للهزاز عبارة عن 

 .(Compton, 2000)في الصالة صباح الموصل بم

 يرسل ثم صوت مكبر طريق عن الصوت المرسِل يلتقط. ومستقبِل مرسِل من اللاسلكية التنبيه نظم تتكون

 النظام أمثلة ومن. لمسي-اهتزازي أو سمعي أو بصري تنبيه بجهاز الموصل المستقبِل إلى التردد تضمين بنظام إشارة

 ولكن فقط عاليا أزيزا يصدر لا الذي battery-powered smoke detector ببطارية المزود الدخان كاشف اللاسلكي

 ,Compton) الخطرة المواقف في المستخدم يحذر ما هزاز، مستقبِل إلى التردد التضمين بنظام راديو إشارة كذلك يرسل

2000.) 

 الاهتزازية الإشارة بخاصية المزودة( الاتجاه ثنائية) الإلكتروني للبريد بيجر أجهزة/اللاسلكية الكاتبة والمبرقة

 التنبيه أجهزة وتساعد(. الطوارئ أو الهاتفية المكالمة مثل) البيئية للإشارات المستخدم لتنبيه أيضا تستخدم أن يمكن

 البيئات كل في والأمان والاستقلالية بالثقة أكبر إحساس اكتساب في السمعي الفقد ذوي الأطفال والإشارة

 (.الاجتماعية والبيئات والمدرسة المنزل) التواصلية

 ذوي الأطفال حالة في التواصل إلى أفضل بصري وصول توفير في تساعد أن السابقة البصرية للتقنيات ويمكن

 .التقنية بالمصادر قائمة يضم الذي (3) الملحق راجع. السمعي الفقد
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 جهاز سونيك بوم زاياالم

 نعم ، فما عليك إلا أن توصله بالمقبس فيعملالتركيبسهل 

 نعم وميضي خرج لمصباحمزود بم

 نعم لغرفةلضاءة الطبيعية للإلإشارة ولللمصباح باستخدام فتاح للسماح مزود بم

 نعم عالي بنغمات قابلة للتعديلمنبه 

 نعم أجهزة الإشارةمن كل الإرسال يستقبل 

 نعم تينسنلمدة ضمان عالية وجودة 

 نعم Underwriters Laboratoriesمسجل بشركة مختبرات الضامن 

 
 Bed Vibratorسرير الهزاز و  Super Shakerهزاز الو  Sonic Boom. المنبه سونيك بوم لأجهزة التنبيهأمثلة (. 2.19) رقم شكلال

SS12V. 
Source: Courtesy of Sonic Alert. 

 

 التواصل بيئة تحسين
 الاجتماعي-والنفسي التربوي-النفسي الإنجاز على إيجابية بطريقة يؤثر أن التواصل بيئة تحسين شأن من

 المكان من التواصل بيئة تتكون(. Bess et al., 1996) السمعي الفقد ذوي والأطفال الطبيعي السمع ذوي للأطفال

 ،(العلاج غرفة/الفصل مثل) المدرسية البيئة إلى نشير فإننا أغراضنا أجل ومن. والتعلم التواصل فيه يحدث الذي

(. الأحد مدراس أو الميدانية الرحلات أو كالمنزل) التواصل بيئات معظم على تطبق أن يمكن المقدمة المعلومات لكن

 لتقييم المقترحات بعض التالي القسم يقدم. عليها تعديلات إجراء ثم البيئة تقييم تتطلب التواصل بيئة تحسين وعملية

 .وتعديلهما البصري التواصل وبيئة الاستماع بيئة
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 الاستماع بيئة
 مواقف في عادة المدارس في الأطفال يوضع مثلا، كالمنزل التواصل، بيئات من الكثير في الحال هي كما

 على سلبا تؤثر عوامل كلها والبعد والإصداء الخلفية فضوضاء(. Berg, 1993) التغير ودائمة وصعبة متطلبة استماع

 الخطوة يمثل الطفل بيئة في والإصداء الضوضاء مقدار وتقييم. وفهمه المنطوق التواصل سماع على الطفل قدرة

 .الاستماع بيئة تعديل في الأولى

 وتتضمن المنطوق، التواصل إلى الطفل وصول يعيق شيء أي في background noise الخلفية ضوضاء وتتمثل

 الحاسوب وأصوات السيارات وضوضاء والفصل المنزل وأصوات والتبريد التدفئة وأجهزة الآخرين المتكلمين

 وتحديد(. Flexer, 1999) إليها وما والريح والأبواب اللعب وساحة والتلفزيونات الداخلية البيولوجية والضوضاء

 تسمى. البيئة في الضوضاء وشدة الكلام شدة بين العلاقة فحص يتطلب المنطوق التواصل على الخلفية ضوضاء تأثير

 إلى الإشارة نسبة كانت إذا المثال سبيل على. signal to noise (S/N) ratio" الضوضاء إلى الإشارة نسبة" المقارنة هذه

 إشارة نسبة إلى عادة الطبيعي السمع ذوو الأطفال ويحتاج. نفسه الشدة بمستوى أنهما ذلك فمعنى صفر، الضوضاء

 فيحتاجون السمعي الفقد ذوو الأطفال أما(. Flexer, 1999) المنطوق التواصل لفهم ديسيبل 6+ قدرها ضوضاء إلى

 إلى الإشارة نسبة تزيد لا العادي الفصل وفي(. Finitzo-Hieber & Tillman, 1978) ديسيبل 20+ قدرها نسبة إلى

 ذوي للأطفال بالنسبة حتى مثالية، من أقل نسبة وهي ديسيبل، صفر تكون وقد ديسيبل 5+ أو 4+ عن الضوضاء

 (.Berg, 1986, 1993) الطبيعي السمع

 الانعكاس ويتسبب. الصلبة الأسطح ذات وأرضياتها وأسقفها الغرف جدران من كثيرا الصوت ينعكس

(. (reverberation Berg, 1993 بالإصداء يُعرَف ما أو الصوت إطالة في( bouncing sound القَفّاز لصوت) المتكرر

 تشوه زاد الإصداء وقت طال وكلما. تحجبه أو الكلام تشوّه عالية ضوضاء مستويات إلى المتردد الصوت ويؤدي

 (.Berg, 1993) الكلام

 ست من أكثر الطفل يبتعد وعندما. علوه أو الكلام شدة تناقصت والمستمع المتكلم بين المسافة زادت وكلما

 مناقشة في مشاركا الطفل كان وإذا(. Flexer, 1999) التناقص في الكلام إشارة تبدأ المتكلم، فم من بوصات

 .عنه بعيدا يجلسون الذين الأطفال ليس ولكن منه بالقرب يجلسون الذين الأطفال سماع من يتمكن فقد جماعية،

 والبعد الخلفية ضوضاء على للسيطرة المثلى الطريقة تتمثل الاستماع، لبيئة الصوتي الإصلاح عن وبعيدا

 أدوات أو الأذن سماعات فاستخدام(. الفصل هذا من سابق موضع في نوقشت التي) التقنية استخدام في والإصداء

 الفقد ذي للطفل كبيرة بدرجة الاستماع بيئة يحسّن أن شأنه من تردد تضمين بنظام الموصلة الملائمة المزروعة السمع

 .الصفي التكبير نظام استخدام فيتطلب كاملا للفصل الاستماع بيئة تحسين أما. السمعي
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 البصرية البيئة
 إلى للوصول بصره على أيضا يعتمد الضئيل السمعي الفقد ذو الطفل فحتى سابق موضع في ذكرنا كما

 الانتباه مشتتات/البصرية والضوضاء الطفل جلوس مكان إلى الانتباه يتطلب البصرية البيئة وتقييم. التواصل

 (.الملاحظات ومسجلي والمترجمين التقنية مثل) البصري والدعم والإضاءة

 بيئة داخل ملائم مكان في يجلس أن ينبغي السمعي، الفقد ذي الطفل حالة في التواصل ينجح فلكي

 النشاطات في للمقاعد مختلف بترتيب يسمح ما الفصل، في اجةلوس ترتيبات في مرونة ذلك يتطلب قد. التواصل

 فلا التلميحات، أو الإشارات مشاهدة أو الشفاه قراءة إلى يحتاج الطفل كان فإذا(. Levitt & McGarr, 1988) المختلفة

 يستطع لم إذا ممكنة غير تكون speechreading الكلام فقراءة. معه يتواصل الذي الشخص أمام الطفل يجلس أن بد

 الأطفال أما. السبورة على يكتب وهو المعلم فيها يتحدث التي الحالة في كما المتكلم، الشخص يرى أن الطفل

 إلى ثلاثة من بعد على الفصل في مركزي مكان في يجلسوا أن فيجب المتماثل السمعي الفقد ذوي السمع ضعاف

 أن يجب المزروعة، السمع أدوات/الأذن سماعات من القصوى الاستفادة أجل ومن. المعلم من تقريبا أقدام خمسة

 الغالب في سيكون صوته فإن جدا، قريبا المعلم كان فإذا(. Brackett & Maxon, 1986) الثاني الصف في الطفل يجلس

 رأس ستتعرض وهنا المزروعة، السمع أداة أو الأذن سماعات يستخدم الذي الطفل رأس مستوى فوق موجها

 مستوى تحت الكتاب يمسك أن يجب جهوريا، المعلم يقرأ وعندما. المعلم إلى النظر رفع من للإجهاد رقبته أو الطفل

 cued speech المرمز للكلام مترجما أو الإشارة للغة مترجما يستخدم الطفل كان وإذا. ظاهرا وجهه يكون بحيث ذقنه

transliterater، الوصول تحسين ويمكن. المتكلم والشخص المترجم من كل إلى البصري الوصول له يتاح أن بد فلا 

 من السمعي الفقد ذو الطفل يتمكن بحيث دائرة نصف في الأطفال يجلس بأن اجةماعية المناقشات في أيضا البصري

 ذي الطفل عزلة من الحد على العمل يجب اجةلوس، ترتيبات أهمية عن النظر وبغض. المجموعة أعضاء وجوه رؤية

 .السمعي الفقد

 الاستقبال البصري الانتباه مشتتات/البصرية الضوضاء تعيق الكلام، إشارة الخلفية ضوضاء تعيق وكما

 الأطفال حركة مثل) الغرفة في البصري الانتباه مشتتات من الكثير فوجود. التلميحات/الإشارات/للكلام البصري

 .السمعي الفقد ذي الطفل على الانتباه يصعِّب( الضوء وميض أو

. للتواصل بيئة أفضل توفر والطبيعية الفوقية الإضاءة بأن علما الغرفة، في الإضاءة تحسين أيضا المهم ومن

 أو الظلال وجود مراقبة ويجب. خلفه وليس الإشارات مستخدم/المتكلم الشخص وجه على الضوء يكون أن ويجب

 للوقت وفقا التغييرات تأثيرات عن فضلا البصرية،-السمعية المعِينات استخدم أثناء في الأضواء خفوت أو الوهج

 .مثالية للطفل البصرية البيئة تكون أن لضمان( Berry, 1988) الطبيعية الإضاءة أو اليوم من
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 خلال من الفصل في المنطوق التواصل إلى البصري الوصول السمعي الفقد ذوي الأطفال من كثير يتلقى

 الطلاب يربط كوسيط educational interpreter التربوي المترجم يعمل. التربوي المترجم/الإشارة لغة مترجم استخدام

 فإن حال أية وعلى. الإشارات يستخدمون لا الذين المدرسة وموظفي الفصل زملاء مع السمع وضعاف الصم

 من أكثر إلى الطلاب هؤلاء يحتاج إذ الوجوه، متعدد تربوي لعمل فقط واحدا جانبا يمثلون الإشارة لغة مترجمي

 رؤية على الطفل قدرة أن نفترض أن يجب ولا. الفصل في يحدث الذي المنطوق للتواصل الدقيق البصري النقل مجرد

 من المعلومات إرسال في يتمثل لا فالتعليم. الفصل في يُقدم ما كل حول يتعلم أنه تعني الفصل في شيء كل وسماع

 يتعلمون مما أكثر بعضمع  بعضهم تفاعل من يتعلمون الطلاب أن البعض يقترح حيث وحسب، الطالب إلى المعلم

 (.Stewart, Schein, & Cartwright, 1998) المعلمين من

 ,Seal) وغيرهم التواصل واختصاصيي المعلمين يضم تربوي فريق من أعضاء غالبا التربويون المترجمون يعتبر

 القوة بجوانب لماماإ الأكثر للطفل المدرسية البيئة في الشخص هو المترجم يكون الحالات من كثير وفي(. 1998

 الفريق أعضاء إلى المعلومات هذه ينقل أن يمكن المترجم أن نفترض قد أننا ورغم. الطفل تواصل في والضعف

 أن التربويون المترجمون يرى فقد. مهنتهم لأخلاقيات خرق ذلك بأن يشعرون قد المترجمين بعض أن إلا الآخرين،

 Humphrey) وألكورن همفري يقدم. المترجم في الطالب ثقة يبدد للخصوصية خرق المعلومات من النوع هذا تبادل

and Alcorn, 1994) الترجمة بعملية" المتعلقة المعلومات فقط التربوية بالفرق المترجمون يقدم أن في يتمثل لذلك بديلا 

 (.307 ص" )معينة تربوية بيئة في الترجمة خدمات وملاءمة اللغوية والمهارات للطالب اللغوية والتفضيلات

 فصول معظم وفي. البيئة بلغة الطفل لغة مساواة على يعمل التربوي المترجم فإن سابق، موضع في ورد وكما

 لغة تستخدم ولا. والأقران المعلمين جانب من المستخدمة اللغة هي المنطوقة الإنجليزية اللغة تكون العام التعليم

 قد السمعي الفقد ذو والطفل. السمع ضعاف أو الصم الأطفال كل جانب من واحد لغوي نظام أو واحدة إشارة

 مثل invented sign system مبتكر إشاري نظام أو الأمريكية الإشارة لغة خلال من نحو أفضل على يتواصل

 الإشارات نظام مثل الأمريكية الإشارة لغة تنويعات أحد أو المرمز الكلام أو( SEE II) الدقيقة الإشارية الإنجليزية

 الكلمات بترتيب الأمريكية الإشارة لغة إشارات يستخدم الذي English-Based Signing الإنجليزية اللغة على القائمة

 يتطابق لا البصري التواصل من شكلا يستخدم المترجم كان إذا للتواصل عوائق تحدث أن ويمكن. الإنجليزية اللغة في

 الطفل يستخدمه الذي البصري التواصل شكل في ماهرا ليس المترجم لأن سواء الطفل، يستخدمه الذي الشكل مع

. SEE II الدقيقة الإشارية الإنجليزية مثل معين إشاري نظام يستخدم أن المترجم على يفرض المدرسي النظام لأن أو

 .الفصل هذا من لاحق موضع في بالتفصيل المرمز والكلام المبتكرة الإشارة ونظم الأمريكية الإشارة لغة سنناقش
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 فالطلاب. notetaker الملاحظات مدوّن هو السمعي الفقد ذوي للأطفال البصري للدعم مهم آخر نظام ثمة

 الوقت وفي التلميحات/الإشارات ومشاهدة الشفاه قراءة محاولة في غالبا صعوبة يواجهون السمع ضعاف أو الصم

 تدوين يكون التي الأعلى الصفوف في للأطفال ملاحظات مدوّن توفير فإن ولذلك. الملاحظات تدوين نفسه

 إستراتيجيات وهناك. فعالة بطريقة الأداء على كثيرا الطفل قدرة يحسّن أن يمكن الفصل في متوقعا فيها الملاحظات

 راجع) مفيدة أنها أيضا تثبت قد الفصل في المقدمة المهمة المعلومات على الطفل يحصل أن لضمان أخرى تقنية

 (.الفصل هذا من سابق موضع في لوجه وجها التواصل تحسين تقنيات مناقشة

 visual البصرية المتتمات توفير من يستفيد أن يمكن فإنه الصفي، المستوى في يقرأ لا الطفل كان وإذا

supplements (الصور أو الملاحظات مثل)، خلال من المعالج أو المعلم فيستطيع. جديدة مفاهيم تقديم عند خاصة 

 ,Conway) كبير بدرجة التواصل إلى الوصول يحسّن أن يدوية/عينية تعلم نشاطات استخدام أو العملية العروض

1990). 

. البصري أو السمعي التواصل إلى الوصول على تؤثر التي القضايا من ا واسع مدى السابقة الأقسام تناولت

. إمكاناته كامل يبلغ أن الطفل يستطيع لن الملائم النحو على الوصول قضايا معاجةة بدون أنه إنكار إلى سبيل ولا

 الأطفال، لكل الاجتماعي-والنفسي والأكاديمي والتواصلي اللغوي للنمو حيوي التواصل إلى الوصول وتوفير

 البيئات في التواصل إلى الوصول على تؤثر التي القضايا التالية الأقسام تتناول. السمع ضعاف أو الصم خاصة

 .المختلفة التربوية

 

 المختلفة التربوية البيئات في التواصل إلى الوصول قضايا
 أن ورغم. التربوية البيئة في السائدة التربوية بالفلسفة عادة يرتبط الطفل يستخدمه الذي التواصل نمط إن

 النسبي التركيز أن إلا تقريبا، الصم للأطفال التربوية البيئات كل في مهما دورا يلعب والسمعي البصري الوصول

 هذه خلال من الطفل يستقبلها التي المعلومات طبيعة أن على علاوة. لآخر برنامج من يختلف البصر أو السمع على

 الحالية التربوية الفلسفات على الوقوف أهمية تنشأ هنا ومن. المختلفة التربوية للفلسفات وفقا تختلف الأنماط

 الوصول لقضايا النسبيين والطبيعة والدور الفلسفات، هذه تتبنى التي البرامج في المستخدمة التواصل وأشكال

 .المختلفة التربوية البيئات في الطالب ينجح لكي والسمعي البصري

 التواصل/اللغة السمعي الفقد ذو الطفل بها يستقبل التي الطريقة إلى visual access البصري الوصول يشير

 النمط هذا في وكفاءته الطفل يستخدمه الذي التواصل نمط بنوع الفردي الوصول مقدار ويتأثر. البصر خلال من

 طريقة communication modality التواصل نمط يعكس. نفسه التواصل نمط استخدام في به المحيطين كفاءة وكذلك
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 & Paul) المعنى لنقل للتدريس كوسيط يستخدم أن يمكن المحدد التواصل نمط أن مع تدريسها، وليس اللغة تمثيل

Quigley, 1994 .)أو الصم للأطفال التربوية البرامج في السائدة التربوية للفلسفات عامة مراجعة التالية الأقسام تقدم 

 الطرق بهذه المرتبطة الوصول قضايا على خاص بشكل التركيز مع المختلفة، التواصل بيئات وفي السمع ضعاف

 لغة) الثقافة ثنائي/اللغة ثنائي والمدخل الشفهي والمدخل الكلي التواصل هي ستُناقَش التي والفلسفات. التربوية

 (.ثانية كلغة الإنجليزية اللغة/الأمريكية الإشارة

 الكلي التواصل
 اللغة لتعليم التواصل أشكال كل استخدام إلى total communication (TC) الكلي التواصل فلسفة تشير

 أشكال تتضمن. المتحدة الولايات في المدرسية البرامج غالبية تبنتها وقد السمع، وضعاف الصم للأطفال الإنجليزية

 بالأصابع والتهجي والإيماءات والإشارات الكلام وقراءة والتحدث الاستماع forms of com¬munication التواصل

 من المنطوقة الكلمات فهم عملية إلى speechreading الكلام قراءة وتشير(. Bodner-Johnson, 1996) والكتابة والقراءة

 والتلميحات اجةسم ولغة الوجهية والتعبيرات( lipreading الشفاه قراءة) الفم/الشفاه حركات مشاهدة خلال

 أبجدي حرف كل لتمثيل المستخدمة والأصابع الأيدي أشكال إلى fingerspelling بالأصابع التهجي ويشير. السياقية

. الأبجدية حروف يقابل متميزا يدويا شكلا 23 الأمريكية الإشارة لغة وتضم. وجمل وعبارات كلمات لتشكيل

 (jو i والحرفين ،pو k والحرفين ،qو g الحرفين مثل) مختلفتين حرفين تمثل اليدوية الأشكال من حركات ثلاث فكل

(Paul, 2000 .)اليدوية الأبجدية( 2.20) الشكل يعرض. 

 على المختلفة التربوية البرامج طبقته فقد محددة، طريقة منه أكثر للتواصل فلسفة الكلي التواصل لأن ونظرا

 الآني التواصل ويتألف. الآني التواصل استخدام توظف كثيرة تربوية برامج فنجد(. Sass-Lehrer, 1999) مختلف نحو

simultaneous communication وقراءة الاستماع الطفل ويستخدم. الرسالة لنقل معا والكلام الإشارات استخدام من 

 بالأصابع والتهجي والإشارات التحدث ويستخدم الرسالة، لفهم بالأصابع والتهجي الإشارات وقراءة الكلام

 اللغة في الكلمات بترتيب الأمريكية الإشارة لغة إشارات استخدام الآني التواصل يتضمن أن ويمكن. للتعبير

 للغة اليدوي التشفير على قائم نظام أو الإنجليزية اللغة على قائم مبتكر إشاري نظام استخدام أو الإنجليزية

 (.Sass-Lehrer, 1999) وإشارة إنجليزية كلمة كل بين لواحد واحد تقابلات يقدم الإنجليزية
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 ( الأبجدية اليدوية.2.20الشكل رقم )

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 
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 .( الأبجدية اليدوية2.20)رقم تابع الشكل 

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 
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 .الأبجدية اليدوية .(2.20) رقم تابع الشكل

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 
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 .( الأبجدية اليدوية2.20) رقم تابع الشكل

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 
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 ( الأبجدية اليدوية2.20تابع الشكل )

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 

 

 لتعليم الآني التواصل استخدام حول المخاوف من عدد أثير فقد الآني، للتواصل الواسع الاستخدام ورغم 

 على الأقدر الوحيد اجةزء يكون قد آنيا المنقولة الرسالة من الإشاري اجةزء لأن فنظرا. الصغار للأطفال الأولى اللغة

 هذه فإن كاملة، أمريكية إشارة لغة ولا كاملة إنجليزية لغة يمثل لا ذلك لأن ونظرا الطفل، إلى كاملا الوصول

 (.Johnson, Liddell, & Erting, 1989) الصم الأطفال من لكثير جيد لغوي نموذج توفير في دائما تفشل التعبيرات

 manually coded يدويا المشفرة الإنجليزية اللغة ونظم invented sign systems المبتكرة الإشارية النظم تقوم

English systems ترتيب باستخدام الإنجليزية للغة كامل تمثيل لتوفير جديدة إشارات ابتكار أو الإشارات بتعديل 

 كأساس الأمريكية الإشارة لغة إشارات المبتكرة الإشارة نظم وتستخدم. الإنجليزية اللغة من والتركيب الكلمات

(. Moores, 1997) اجةر وحروف والبادئات الفعل وزمن الضمائر مثل نحوية تراكيب على للدلالة إشارات وتبتكر
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 Signed الإشارية والإنجليزية SEE II الدقيقة الإشارية الإنجليزية نظام انتشارا المبتكرة الإشارية النظم أكثر ومن

English (SE )الإنجليزية اللغة على القائمة الإشارة نظم عن فضلا سنناقشهما، اللذين English-Based Signing. 

 SEE II الدقيقة الإشارية الإنجليزية
 مجموعات ثلاث إلى الإنجليزية الكلمات Signed Exact English (SEE II) الدقيقة الإشارية الإنجليزية تصنف

 run مثل) والمعقدة[( الشكل كَوبية الكعكة] cupcake مثل) والمركبة[( ولد] boy مثل) الأساسية الإشارات: واسعة

 the two out ثلاثة من اثنين قاعدة على الكلمة لتمثيل الإشارة اختيار ويعتمد[(. الكلمة هذه حول التالي المثال انظر]

of three rule كلمة انظر المثال سبيل على. والمعنى والتهجي الصوت تتضمن التي run التالية اجةمل في: 

1-John hit a home run [كاملة دورة فلفت البيسبول كرة جون ضرب run]. 

2-The lady has a run in her stocking [نسل يوجد run السيدة جورب في]. 

3-I love to run outdoors [اجةري أحب run الخلاء في]. 

 هما الثلاثة، المعايير من اثنين في اتفاقها بسبب جميعها الثلاثة اجةمل في run لكلمة نفسها الإشارة تستخدم

 ,Gustason) ثلاثة من اثنين قاعدة تتبع المتعددة المعاني ذات الإنجليزية الكلمات من وكثير. والتهجي الصوت

Pfetzing, & Zawolkow, 1975 .)الدقيقة الإشارية للإنجليزية الأخرى المهمة المبادئ ومن SEE II حددها كما 

 :يلي ما( pp. xiii-xiv; Stewart & Luetke-Stahlman,1980. 1998) وزملاؤه جستاسون

 مدخلا تشكل لكي كتابتها أو نطقها طريقة مع الإمكان قدر تتفق بطريقة إشاريا الإنجليزية اللغة تنقل أن يجب-1

 .الإنجليزية للغة الطفل إجادة في يسهم لغويا

 .الإنجليزية اللغة في فقط واحد مكاف  إلى للترجمة قابلة تكون أن يجب الواحدة الإشارة-2

 الإمكان قدر الأساسية بالإشارة الاحتفاظ يتم المرادفات، لعمل أساسية إشارة إلى الأول الحرف يضاف عندما-3

 الإشارة تستخدم عندما[ يصنع] MAKE الأساسية بالإشارة الاحتفاظ مثل استخداما، الأكثر الكلمة باعتبارها

 P-hands ومع[ يخلق] create الكلمة عن للتعبير[ الأساسية اليدوية الإشارة زائد C الحرف أي] C-hands مع

 (.2.21 رقم الشكل[ )ينتج] produce الكلمة عن للتعبير

 إذا الوسطى العلامات عن الاستغناء يمكن الواحدة، الكلمة إلى واحدة marker علامة من أكثر تضاف وعندما-4

 حين في ،[كسر] broke لإنتاج[ يكسر] break إلى الماضي الزمن إشارة إضافة مثل) الوضوح على ذلك يؤثر لم

 (.en أو الثالث التصريف زائد break بالإشارة عنها التعبير يمكن[ نفسه للفعل الثالث التصريف] broken أن

 .البصري الإيمائي التواصل خصائص يحترم أن عليه يجب السابقة، المبادئ المرء يتبع عندما-5
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 [.يخلق] createوصنع[ ي] makeللكلمتين  الإشارية الدقيقة نجليزيةالإإشارات  .(2.21)رقم شكل ال

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 

 

 
 نتج[.ي] produceللكلمة  الإشارية الدقيقة نجليزيةالإإشارات ( 2.21)شكل تابع ال

Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park, NY: Singular. 

 

-Gustason et al., 1980; Gustason & Zawolkow, 1993; Stewart & Luetke) وزملاؤه جستاسون أورد

Stahlman, 1998 )قاموس في المتضمنة غير الإنجليزية للكلمات إشارات أي جديدة، إشارات لتطوير مقترحات أيضا 

 :يلي ما المقترحات هذه ومن. SEE II الدقيقة الإشارية الإنجليزية

 الماهرين الإشارة مستخدمي واسأل الأخرى، الإشارة لغة نصوص وافحص فعلا، موجودة إشارة عن ابحث-1

 .أولى كلغة الإشارات مستخدمي من الصم خاصة جماعتك، في
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 إلى الكلمة من الأول الحرف إضافة عموما يعني وذلك. مرتبط أو مماثل معنى ذات فعلا موجودة إشارة عدّل-2

 .الأساسية الإشارة

 وتكرار وطول الإدراكية وقدراته الطفل عمر على بالطبع يعتمد وذلك اعتبارك، في بالأصابع التهجي ضع-3

 .الكلمة استخدام

 لغة مبادئ من الإمكان قدر قريبا تكون أن فحاول كلمة، تبتكر أن عليك وكان السابقة المحاولات فشلت إذا-4

 .الأمريكية الإشارة

 الإشارية الإنجليزية
 مستخدمو يتحدث حيث الإنجليزية، اللغة يوازي مبتكر نظامSigned English (SE ) الإشارية الإنجليزية

 أن فرضية على النظام هذا ويقوم. الإنجليزية اللغة في الكلمات بترتيب الإشارة مع جنب إلى جنبا الإشارية الإنجليزية

 ,Borenstein, Saulnier, & Hamilton) لهم الآخرون يقوله ما ليفهموا يرونه ما على يعتمدوا أن يجب الصم الأطفال

 نظم من غيرها ويأخذ بعضها، ويبتكر الأمريكية، الإشارة لغة من الإشارات بعض النظام هذه ويستعير(. 1983

 Com¬prehensive Signed الإشارية للإنجليزية الشامل القاموس في كلها جمعت وقد الدقيقة، الإشارية الإنجليزية

English Dictionary (Borenstein et al., 1983.) 

 والعلامات sign words الإشارية الكلمات: الإشارات من مجموعتين SE الإشارية الإنجليزية تتضمن

 كلمات منها إشارية، كلمة 3100 من أكثر على الإشارية الإنجليزية قاموس ويحتوي. sign markers الإشارية

 الصغار الصم الأطفال مع المستخدمة المفردات قوائم ومن الطبيعي السمع ذوي للأطفال المنطوقة اللغة من مأخوذة

 الإشارية العلامات وتمثل(. 2.22رقم  الشكل) إشارية علامة 14 الإشارية الإنجليزية وتحتوي. والفصول المنازل في

 (.Paul, 2000) الصم الأطفال لغة في استخداما والاشتقاقية الإعرابية المورفيمات أكثر

 علاماتالو sign wordsالإشارية كلمات الالإشارات: من  ينمجموعت SEالإنجليزية الإشارية تتضمن  

كلمات ، منها ةيكلمة إشار 3100أكثر من على يحتوي قاموس الإنجليزية الإشارية و. sign markersالإشارية 

صغار مع الأطفال الصم الة ستخدمالمومن قوائم المفردات  سمع الطبيعيذوي اللأطفال للغة المنطوقة المن ة ذوأخم

ة يعلامات الإشارالتمثل و(. 2.22 رقم شكلالة )يعلامة إشار 14الإنجليزية الإشارية وتحتوي في المنازل والفصول. 

 (.Paul, 2000في لغة الأطفال الصم )والاشتقاقية استخداما الإعرابية أكثر المورفيمات 
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 )أ(

 
 )ب(

 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ال .(2.22) رقم شكلال
 .playing كما في ingالمنتهي بـ فعلال)أ( شكل 

 .[dog's tail الكلب]مثل ذيل  dog'sكما في الملكية  s')ب( 
Source: From Paul, P. (2000). Language and deafness (3rd ed). Clifton Park. NY: Singular. 
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 )ج(

  )د(

 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ال .(2.22)رقم شكل تابع ال
 .أسماء اجةمع الشاذة )عمل إشارة الكلمة مرتين(( ج)

 .]بسرور[ happilyكما في  lyالظرف ( د)
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 )هـ(

(و)  

 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ( ال2.22)رقم شكل تابع ال
 .goneالتصرف الثالث للفعل كما في ( ـه)

 .]أذكى[ smaterكما في  erلاحقة المفاضلة بين اثنين ( و)

 

o b e i k a n d l . c o m



 71 االوصول إلى التواصل: رؤية وقضاي 

 
 )ز(

  )ح(

 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ال .(2.22)رقم شكل تابع ال
 .]الأطول[ tallestكم في  estلاحقة التفضيل بين واحد ومجموعة ( ز)

 .]خاط [ incorrect]مستحيل[ و impossible]حزين[ و unhappyفي وغيرها كما  inو imو unبادئة المضاد ( ح)

 

o b e i k a n d l . c o m



  الخلفية 72

 
 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ال .(2.22)رقم شكل تابع ال

 .]معلم[ teacherالعاقل كما في علامة الفاعل ( ط)

 .]غسالة[ washerعلامة الفاعل غبر العاقل كما في ( ك)
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 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ( ال2.22)شكل تابع ال

 .]قطط[ catsكما في  s–أسماء اجةمع القياسية ( ل)

 .]تعلم[ learnedماضي الأفعال القياسية كما في ( م)

  .]رأى[ saw)ن( ماضي الأفعال الشاذة كما في 
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 )ش(

 :الإنجليزية الإشاريةأو إشارات العلامات بة يعلامات الإشار ال .(2.22)رقم شكل تابع ال
 .]غائم[ cloudyكما في  y–الصفة بإضافة ( ش)

 

 الإنجليزية اللغة على القائمة الإشارة نظم
 لا أنها في المبتكرة الإشارة نظم عن English-Based Signing الإنجليزية اللغة على القائمة الإشارة نظم تختلف

 الآني التواصل من النوع هذا كان. الإنجليزية باللغة الكلمات ترتيب تتبع وإنما المبادئ، من واضحة مجموعة تتبع

 يُعرَف أصبح ومؤخرا ، pidgin sign Eng¬lish (Marschark, 1997) الهجين الإشارية الإنجليزية الماضي في يسمى

 conceptually accurate sign English مفهوميا الدقيقة الإشارية الإنجليزية أو sign English الإشارية الإنجليزية باسم

(Paul 2000) .الإشارة لغة وخصائص الإنجليزية اللغة بين اجةمع الإنجليزية اللغة على القائم الإشارة نظام ويستلزم 

 الخصائص استخدام تحدد للإشارة المستخدم للشخص اللغوية والكفاءة. الإنجليزي الكلمات لترتيب وفقا الأمريكية

 الإنجليزية، اللغة في الكفاءة ومنخفض الأمريكية الإشارة لغة في كفوءا الشخص كان فإذا. اللغتين من أي من

 اللغوية، الكفاءة لتأثير ونظرا. الأمريكية الإشارة لغة من مأخوذة الإشارة في المستخدمة الخصائص من كثير سيكون

 (.Paul & Quigley, 1994) لآخر مستخدم من الإنجليزية اللغة على القائمة الإشارة نظم تختلف

 أنها( 1: )التالية النواحي في المبتكرة الإشارة نظم عن الإنجليزية اللغة على القائمة الإشارة نظم تختلف كما

 توجد لا أنه( 3) تنمذجها، أو الإنجليزية اللغة تمثل أن بها يُقصد لم أنها( 2) تطورت، وإنما تُخترع أو تُبتكر لم

 تُصمم لم أنها (4) ،(Baker & Cokely, 1980) الإنجليزية الكلمات تهجي أو وصوت مفرداتها بين علاقة بالضرورة

 ,Baker & Cokely) الاجتماعي التواصل بغرض وإنما الإنجليزية، اللغة لتعليم أو التربوي السياق في تستخدم لكي

 .بدونه أو الصوت مع تستخدم أن يمكن أنها (5( ،(1980
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 السمعية/الشفهية التربوية الفلسفات
 التواصل مهارات تنمية على تشدد تواصل فلسفة oral/aural communication السمعي/الشفهي التواصل

 السمع وضعاف الصم الأطفال لدى( الكلام لاستقبال والسمع الكلام قراءة واستخدام الواضح الكلام) الشفهي

 تستخدم ولا(. Paul, 2000) بالإنجليزية الناطقين الأشخاص غالبية مع بالكامل يشاركوا أن من يتمكنوا بحيث

 التربوية البرامج تنفيذ طريقة في اختلافات عدة وجود ورغم. الاسلوب هذا مع الأخرى اليدوية النظم أو الإشارات

 بعض وتضيف. المتبقي السمع واستخدام الكلام وقراءة الكلام على ما بدرجة تعتمد جميعا أنها إلا الشفهية،

 .اللمس استخدام ذلك إلى الطرق

 الحاسة أحادية الطرق تؤكد. الحواس ومتعددة الحاسة أحادية الطرق oralism الشفهية الفلسفة تتضمن

unisensory approaches أيضا الأولى بالدرجة تؤكد وقد عادة، السمع تكون واحدة، حاسة على الأولى بالدرجة 

 السمع أو السمع حاسة لتنمية الحاسة أحادي الطريقة على تشدد التي والبرامج(. Paul, 2000) اللمس أو البصر على

 أو auditory-verbal اللفظية-السمعية أو auditory السمعية البرامج تسمى التي البرامج تتضمن النامية المتبقي

 ,acoustic (Erber السمعية أوacoupedic (Pollack, 1984 ) السمعية أو aural الشفهية أو aural-oral الشفهية-السمعية

 البرامج هو الأحدث العام الاسم لكن ،auditory global (Calvert & Silverman, 1983) الشاملة السمعية أو( 1982

 المنطوقة اللغة تنمية في الحاسة أحادية للطريقة الأساسية الأهداف أحد ويتمثل. auditory-verbal اللفظية-السمعية

 مع جنب إلى جنبا المزروعة السمع أدوات أو التردد تضمين نظم أو التكبير استخدام خلال من الأول المقام في

 طريق عن والتعلم الاستماع تعلم على الطلاب ويشجع(. بصرية تلميحات بدون) الاستماع على المكثف التدريب

 على المكثف السابق للتركيز نتيجة لاحقا يُشجع أو ينمو قد لكنه الكلام، قراءة استخدام يقل البداية وفي. الاستماع

 (.Paul, 2000) السمع

 tactile-kinesthetic approach الحركية/اللمسية الطريقة اللمس على تركز التي الحاسة أحادية الطريقة وتسمى

 الاستفادة على القادرين غير الأطفال مع عادة الطريقة هذه وتستخدم. الكلام لإنتاج الحركية النظرية على وتعتمد

 وتستفيد(. Calvert, 1986; Calvert & Silverman, 1983) البصر أو السمع على تركز التي التقليدية الشفهية الطرق من

 الاهتزازي التنبيه طريق عن الكلام معلومات/السمعية المعلومات لتوصيل الطفل يلبسه لمسي جهاز من الطريقة هذه

 (.Weisenberger & Miller, 1987) الشفهي التواصل مهارات تنمية لتيسير

 على نفسه بالقدر تؤكد لأنها" متوازنة" طرق بأنها multisensory approaches الحواس متعددة الطريقة تُعرَف

 السمعية، والإدارة المبكر التكبير على أيضا تؤكد كما(. Moores, 1987) والبصر السمع: الأساسيتين الحاستين تنمية

 أكثر أنه الكلام وقراءة السمع استخدام أثبت السمعي الفقد ذوي الأطفال بعض حالة ففي. الكلام قراءة عن فضلا

 (.Norvelli-Olmstead & Ling, 1984) وحده السمع استخدام من التواصل إلى الوصول توفير في فعالية
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 المرمز الكلام
 أن طويلة فترة منذ المعروف فمن. التواصل في الحواس متعددة الطرق أمثلة أحد Cued Speech المرمز الكلام

 أصوات من لكثير المتماثل المظهر بسبب طبيعتها في محدودة طريقة الكلام لاستقبال كأساس وحدها الكلام قراءة

 في بصري غموض هناك أن كما[(. بازلاء] pea و[ أنا] me و[ يكون] be كلمات في يحدث كما) الشفاه على الكلام

 .المتلقاة الكلام أصوات ثلثي

 الغموض يقلل الكلام لقراءة بصريا مكملا ليقدم 1967 في المرمز الكلام كورنيت أورين الدكتور ابتكر

 الأصوات إنتاج طريقة على يعتمد الكلام لقراءة يدوي مكمل عن عبارة المرمز والكلام. الكلام قراءة في المتأصل

 الوجه حول يدوية أوضاع وأربعة الصامتة الأصوات من مجموعات ثمان لتمثيل يدوية أشكال ثمانية من ويتكون

 وأربعة للصوامت nonmanual signals (NMS) يدوية غير إشارات سبعة عن فضلا الصائتة، الأصوات لتمثيل

 يعرض. الإنجليزية والصوائت الصوامت لإنتاج المستخدمة الفمية الحركات تمثل للصوائت يدوية غير إشارات

 المجموعات وتعكس. اليدوية غير للإشارات أمثلة وثلاثة المرمز للكلام اليدوية والأوضاع الأشكال( 2.23) الشكل

 المتواصل الكلام في الكلمات نطق جوانب اليدوية غير الإشارات واستخدام اليدوية والأوضاع الهيئات هذه من

 المرمز الكلام أن تأكد وقد(. Williams-Scott & Kipila, 1987) وحدها الكلام قراءة خلال من بسهولة تتاح لا التي

 الوعي من ثمو الأصوات، إنتاج بطرق الوعي تنمية في الطلاب يساعد الأصوات إنتاج لطريقة تمثيله بفضل

 (.Paul. 2000) والكتابة القراءة لتنمية المهم الفونيمي

 مع المرمز الكلام كثيرون أطفال يجمع الشفهية، الفلسفة مظلة تحت المتضمنة الأخرى الطرق خلاف وعلى

 بغرض( المبتكرة النظم أحد أو الإنجليزية اللغة على القائم الإشارة نظام أو الأمريكية الإشارة لغة سواء) الإشارة لغة

 يستخدم المرمز والكلام. نفسه الوقت في والرموز الإشارات يستخدم أن يستطيع لا الطفل أن المؤكد ومن. التواصل

 حين في التدريس، لغة هي المنطوقة الإنجليزية تكون عندما( المرمز الكلام مترجم طريق عن) الفصل في غالبا

 للتواصل المرمز الكلام يستخدمون الذين الأطفال من وكثير. التواصل من الأخرى للجوانب الإشارة لغة تستخدم

 أنLaSasso and Metzger (1998 ) وميتزجر لاساسو اقترح وقد. التعبيري للتواصل إشارة لغة يستخدمون الاستقبالي

 اللغة لتمثيل( الإنجليزية اللغة/الأمريكية الإشارة لغة) الثقافة ثنائية/اللغة ثنائية البرامج في المرمز الكلام يستخدم

 .اللغتين إلى البصري الوصول يوفر بما بصريا، الإنجليزية
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 .الكلام المرمزالأشكال والأوضاع اليدوية في  .(2.23) رقم شكلال

 wو shو I( و) fو mو t( ه) whو nو b( د) r و sو n( ج) z و tH و v و k)ب(  zh و p و dالأشكال اليدوية: الصوامت. )أ( 
Source: From Paul, P. (2000). Language and Deafness (3rd ed.). Clifton Park, NY: Singular. 
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 .الكلام المرمزالأشكال والأوضاع اليدوية في  .(2.23)رقم شكل تابع ال

 .(ط) chو yو ng( ح) thو jو g( زاليدوية: الصوامت. ) الأشكال

من على بعد تبدأ  احتكاكية( حركة غير 4)، الرقبةوسط ( 3)، ( رأس الذقن2) ،( زاوية الفم1): (حتكاك)نقطة الاأوضاع الصوائت 

 جانب الذقن.من بوصات أربع 

 

 ح

 ي

 ك ل
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 .الكلام المرمز .(2.23)رقم شكل تابع ال

 ةلغة المرمزاللكلام/اليدوية للإشارات غير لثلاثة أمثلة 

 

 وضوح على للتدريب عموما يستخدم لا لكنه الكلام، باستقبال الطفل لتزويد المرمز الكلام يستخدم

 ،(Woodward & Barber, 1960) بصريا متقابلة مجموعات إلى الإنجليزية الفونيمات تنقسم المرمز الكلام ففي. الكلام

 أن speech-language clinician واللغة النطق لمعالج ويمكن. إنتاجها طريقة أو الفونيمات إنتاج لمكان وفقا ليس ولكن

 قدرة على مباشرة يؤثر قد بدوره وذلك للكلمة، الصحيح النطق تحديد في الطفل لمساعدة المرمز الكلام يستخدم

 visual phonics البصرية الصوتية الطريقة مثل اليدوية للنظم يمكن المقابل وفي. للكلمات الصحيح النطق على الطفل

(International Communication Learning Insti¬tute )الكلام تعليم لإكمال صوتيا ملاءمة أكثر يدويا نظاما توفر أن .

 اليدوية الرموز توحي. مكتوبة مقابلة ورموزا يدويا رمزا 46 من تتكون Visual Phonics البصرية الصوتية والطريقة

 .المطبوع بالرمز ربطه ثم الصوت إنتاج تصور في الطفل الرموز وتساعد. الأصوات إنتاج بطريقة

 (ثانية كلغة الإنجليزية اللغة/الأمريكية الإشارة لغة) الثقافة ثنائية-اللغة ثنائية الفلسفة
 وضعاف الصم الأطفال لتعليم bilingual-bicultural philosophy الثقافة ثنائية-اللغة ثنائية الفلسفة تقوم

 ثانية، كلغة الإنجليزية اللغة تعليم مع الفصل في للتدريس أولى كلغة الأمريكية الإشارة لغة استخدام على السمع

 اللغوية الثنائية وتشير(. Gallimore & Woodruff, 1996; Mahshie, 1995) المطبوعة المادة خلال من الأولى وبالدرجة

Bilingualism إحدى في أقوى يكونوا الأفراد بعض بأن علما بنجاح، مختلفتين لغتين استخدام على القدرة إلى 

 أن استطاع إذا اللغة ثنائي يعتبر السمع ضعيف أو الأصم والطفل(. Maxwell, 1990) الأخرى اللغة عن اللغتين

 أعراف فهم إلى Biculturalism الثقافة الثنائية وتشير. كليهما الإنجليزية واللغة الأمريكية الإشارة بلغة بفعالية يتواصل
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 ضعيف أو الأصم والطفل. توقعاتهم مع التكيف على والقدرة ثقافية مجموعة أعضاء وتوقعات وممارسات وعادات

 & Gallimore) الأغلبية ثقافة وداخل الصماء اجةماعة ثقافة داخل العمل استطاع إذا الثقافة ثنائي يعتبر السمع

Woodruff, 1996.) 

 الأطفال مع الحالية التربوية الممارسات في المهم كتابهم في( Johnson et al., 1989) وآخرون جونسون يشكّك

 الوصول توفر وأنها الصم للبالغين اللغوي الاختيار هي الأمريكية الإشارة لغة أن ويؤكدون السمع، وضعاف الصم

 تمتلك إيمائية-بصرية لغة الأمريكية الإشارة لغة أن وأوضحوا. العالم معرفة أدوات من وغيرها المدرسية المناهج إلى

 لا لغتين، يتعلمون عندما الأطفال أن على أدلة وهناك. بها خاصة ودلالات وتركيب وصرف أصوات علم

 كما(. Cummins, 1984) الأخرى اللغة تعلم تيسير إلى اللغتين إحدى تعلم يؤدي إذ منفصلة، بطريقة يتعلمونهما

 في يساعدهم إليها بالوصول يتمتعون بصرية بلغة الأطفال تزويد أن الثقافة ثنائية-اللغة ثنائية البرامج أنصار يرى

 اللغة هي ثانية، لغة تنمية للأطفال تيسر بدورها وهذه اللغوي، للنمو الحرجة الفترة أثناء في مهمة أولى لغة تنمية

 .الإنجليزية

 الخصائص وتشير. الكلام من بدلا يدوية وغير يدوية خصائص استخدام الأمريكية الإشارة لغة تتطلب

 الوجهية التعبيرات إلى اليدوية غير الخصائص تشير حين في وحركاتها، وأماكنها الأيدي أشكال إلى اليدوية

 ويعبّر(. اجةسمية الحركات مثل) واجةسم الأكتاف وحركة( والحواجب والعيون واللسان والشفاه الخدود حركات)

 الإشارة لغة وتستخدم(. Paul, 2000) واحد آن في اليدوية وغير اليدوية الخصائص باستخدام لغويا مستخدموها

 واستخدام. المفاهيم بين للتمييز كثافتها أو الإشارات حجم أو اليدوية غير الخصائص خلال من التشديد الأمريكية

 السمعي الفقد درجة على وليس والبصرية، الحركية مهاراته على يعتمد الطفل جانب من الأمريكية الإشارة لغة

 .لديه

 الإشارة لغة لأن ونظرا. الإنجليزية اللغة عن تماما تختلف أنها رغم كاملة، لغة الأمريكية الإشارة ولغة

 كل بين مباشر ارتباط يوجد فلا. واحد وقت في استخدامهما يمكن لا منفصلتين، لغتين الإنجليزية واللغة الأمريكية

 مكتوبا، شكلا الأمريكية الإشارة لغة تمتلك لا الأخرى، الإشارة لغات مع الحال هي وكما. المنطوقة والكلمة إشارة

 المعلومات عن التعبير ويتم. الأمريكية الإشارة بلغة رسائلهم يكتبوا أو الأمريكية الإشارة لغة مستخدمو يقرأ ولا

 تشكل الذي لطفل حالة في الكلام تناظر التي الأمريكية الإشارة لغة وهي الأولى، الطفل لغة طريق عن واستقبالها

 (.Paul, 2000) الأولى لغته المنطوقة اللغة

 أن يمكنه الأمريكية، الإشارة لغة خلال من قوية بصرية لغة الطفل يكتسب أن بمجرد أنه اللغويين بعض يرى

(. Johnson et al., 1989; Strong & Prinz, 1997) الأولى اللغة إلى بالرجوع مثلا، الإنجليزية كاللغة ثانية، لغة ينمي

 منفصلتين تقدمان أن يجب لكن عينه، الوقت في تُكتسبان الإنجليزية واللغة الأمريكية الإشارة لغة أن آخرون ويرى
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(Quigley & Kretschmer, 1982 .)(والكلام السمع) المنطوقة اللغة تنمية تشجع الثقافة ثنائية -اللغة ثنائية والبرامج، 

 الإشارات استخدام تدعم ولا ومنفصلتان متمايزتان الإنجليزية واللغة الأمريكية الإشارة لغة بأن تعترف ولكنها

 تستفيد أولى كلغة الأمريكية الإشارة لغة تستخدم التي الثقافة ثنائية -اللغة ثنائية والبرامج. واحد وقت في والكلام

 لغة من كل في الماهرين السامعين البالغين إلى بالإضافة الأولى لغتهم الإشارة لغة تعد الذين الصم البالغين خبرة من

 فهم لتحسين الصم دراسات على الثقافة ثنائية-اللغة ثنائية البرامج وتؤكد. الإنجليزية واللغة الأمريكية الإشارة

 عدد يقوم الراهن الوقت وفي. الذات عن إيجابية لصورة الطفل تنمية وتيسير الصماء واجةماعات للثقافة الطفل

 .اللغة ثنائية الطرق باستخدام البرامج من محدود

 
 ملخص

 أساسيتين التواصل على والقدرة الفرصة أن كما. والإنساني التربوي للنمو أساسي التواصل إلى الوصول إن

 كاهل على يقع ولذلك. المسلمات مأخذ وجودهما يأخذون أنهم لدرجة الطبيعي السمع ذوي للأشخاص جدا

. وتنميته إليه والوصول التواصل تقييم تقديم عن المسئولية السمعي الفقد ذوي الأطفال مع يعملون الذين المهنيين

 الطفل قدرة وتحسين تحديد عند الحسبان في المعاجةون يضعها أن يجب التي للقضايا عامة مراجعة الفصل هذا قدم

 .والبصر السمع من كل خلال من التواصل إلى الوصول على
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  المراهقين لغة
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  البيئة على المتمركزة الإستراتيجيات

����1
��:�د &�C	������T�>�u"ن�<��E�)("��،9Zذ;,��8;����)���������	"��Bא�+�א�:\�
�א�:����و���KYא��2
����/�j�<���j���³و���1qא�O!���3א��������92&و�א�*�(�وא��R1وא��Y �:���Z��1���
����jوא��א\(�א��2

����Iوא���> ��
�&و�א��,�/���i	U:;�E�,א�دو א�א�� <�Oא���¾�و	�KA�1אkא���E�
�Tk/��	"�����!�#���
�Kא��2
¾����\�O> ����אP�01א��������kא��C,_8ض�و,��b=ق�א�*���Oא������ghא>� "_���
1��jو	.-,�א��2��KEو�
Z����א

�21
�و�Qم�א�Y �:���Z��ً\@�3א�*���Oא�����א�� <�Oא���¾�/:�h�0ذא���!,\�)�:2���j/3}א� ���hو�A8א"B�،j/"Qن�¨\�
YU-�/��Teن�&ن�"T	���Z�whא��B� K¾����وא��	,ون�وא�"��"ن�א���1"ن�א��E�A��R	��j(,א�� <�Oوא Kd��و����\�

���>�>&�Y������/���Oא%و�gوא�KC"2¥א�� <���O��"pوא���R1א��������92&و�א�*�(�א�O!���3	:�&�&ن�א���1�1��
����א��&�������¾�����و�ik(�دא� Kو���������	�"��"���> ��������Te��*8و	�:�"��8،�א����C,T��Yאi��h<=א/

A����و&<��\�(h�E���*8�¾����d1/��> ���א�qد�Cא K1>م�*�>�dذ��Cد�	ز�Cא��������\,���وא��	,	����V�1��1א
V��א¥����&-���E�4א��� 	3�A@ل����وא�"���Vوא���35! KC"ود��VR��:א���1���א��������Iא��q�4אOi�1��


�א��� 	�*1B�A���E�4��-&وא����~�i�>�V1א������> ���Z�01�����&ص��b|%�Z���و	��O2א�*�(�و)��'�א��
VR��:1��E��> ���"א���Bא��,!��א���	���
�وא��������وא��5:� א��א¥�� א��	���1��&ن�ذ��d|�ن�و���Kא��"א!
xو�دא�
�א�*���Oא�����ذو�Sא%\,אد��(�א��"א! KEل�و�?�C א��,و��Te�C"د��V³=وא��,*����
��VZא��"א!
O��"���> ���א�O1qא��o(����א����وא%\,אد�א�*����Vא Kن"T������و<���א%|�bص����א��UWTد�"�C&	���א

o b e i k a n d l . c o m



٩٦� �א������ � 

 

��א�� <���>	� �Cא�*�(�و)��'�א�� Kdوذ��H�*�>��	¸,Zא���"ع��E����³���א�*�(�و)��'�א�� K�Teن�و&�
����*	�"��"���> ����و&ن����"���2Z,ق�	�"א!1"ن�א�*�(�و)��'�א����א%|�bص�&ن�\������א���Zא���"ع��
j*�8د�"B"����وא�*�"	���א�O*�Iوא��"�jBوא��	��אN-��وא�4���85א��,ق�?�»����א�*����E����³�Vא����B5א�

���א���Q5د	����Kوא���1 �

W��/و�C"2¥א������E� �$hא����Lא�*���Oא�����د���א�E�Y�mא���
��Eא������א���W\�������د�א���1

�> ���Z� K�	وא����د���\��Wא��multiculturalism�4<B�������������
;��> �����i���و�������P@��Cوh<=א/�1����
����Iא���> ���	��������Z�91א ���O��*א���زא��Nوא���"ع�وא�
�א��������³دא3 KOR:�	م�&ن�و��	�"��א���3!
�و���KYא�����4وא���W\��א�*���Oא�����?"ل���1"����א�O1qא��o(����א����وא%\,אد�وא���R1א���92و���I"�א�*�(
�Teن�&ن�"T/��!,\�4�:1��Eد����x@2א��E����א���1 K)��	����91	���1"א�&ن�א���"ل�;
��Eא%$��ل�و	*�2 ��


����ج��K��T\��Qو-��\����א�*�(�و)��'�א�����b|%�Zص�\�Fل"�\�Ex@2א�����ghא�*�(�)��'�&و�א��
��1�/�،E�(hج������> ��
�אT;ن�%��1��/�����Z�91��	���K� �


�:المترجمين استخدامTk	³"ن�=��وא��,وض��@�����B��̀	B��*,ون�א���Sوא�=³"ن�א�=Z"	"ن�א
��eא�������8"T����>�>&�E�،����VZ�Oو!
�;����1א%|�bص��.�45	��
�hذ�א���1�����و���Kوא�*����Vא��

�����&ن�א��	�
;��b|�E��> ��
�Kو�.�@/���א�=�V³دو �א��	�A�T��
�i*/�O³=��� �Registry ofא��

Interpreters for the Deaf (RID)�01��#"�*��1��א�=��³\����E	*����&ن�و	*�2�(�א��"��Oא��Eو��	ن����T��
V³=��א K����	و�)Q"��Y�����_������"1���C���www.rid.orgא��01���T:kא���
W����	"�*��
��و&8"א��jא����

���Q@3&و������1�،�وא�=�K�³א��E�
Z�����³=א���	א��" �gh���R1א����:�B%א�،�Q"2��1���א���C "2���Cو�����
����	�1>�"ن�א��"��Oא�*�"�01��#א�����ون�\��=³"ن�Kא���_���Oوא�85:�ط�א�"Q(���01و/�"�B�zQאQ@3%�Z�

�������3@ل����|��د�n�Z�01��C"ل�و��V:��2א����Teא��"��Oא�*�"�01��#א�*1i"ن�وא�=³"ن�Kא�*��,�א���1

�א�=��³|��د�C&و��FCertificate of Interpreta¬tion (CIא��R1Z�C �|Nא�=��³|��د�V1!�?�01��C	T"8"א�&ن��Z�

�א���kدא��و���CI/CT�KYאn,و'�و�8
�א��R1Z�C �|Nא�=��³|��د�C&و��Certificate of Transliteration (CT)אn,و'
H("/א�=8��³"ع��S�ن�א�"��2�*	�je��/�KUk�\�Cא�=��³|��د�ghن�&��B=��א��R��C �|N	�b�*م�&ن�	*�2�(�א

،��T	,�%א�Uk/و�Cא�=��³|��د��	و����&ن��ghא�B=���אB=	אم��b�>�Z8_�م��Sو�	��P�Q�01���R1א��،�	<�1�Nא�
���\�Uk/�Cد��|�V�"א�=�����³א���ghن�&��B=����א��R��C �|N	�b�*م�&ن�	*�2�(�אT	,�%8_����&و�א���P�Q�01��
�R1א���	<�1�Nא� K�T��5��Z&ن��8,'�&ن����	���1א�"5�b���������1���،V³=�1���!�3�V³=�1	�b�*/�Uم�א

V	"Z=א�� Kم�b�*/و�f�Z���	5"א����	"�*��
���/�A�T��
�i*/�O³=��،��و5	����b�*/م�?�E�Vא��
1�����W��-����_8و5	���/�:��5�0\����א¥�!�،�و�*�"	�/���8_����&3,#T|�,	�����V³=���א�="Z	�Vא����Kو/"� �

o b e i k a n d l . c o m



� ����	

��א��
�وא����������
����א�� �٩٧ 

 


W��Zو�Awن�&ن�"T	³"ن�=��א�T@م�	*���b"ن�א��	����|�bص��transliteratorsאn,و'��8
�2Z,	���א
<�,����א����د������و/"�V1�.��01��01�&�#"�*��K�Bא�"Qא��א��"ع�6����V³=��?"ل�א��1"�������و�<�1	��Kא

�وא�=��³א�,�>�א�T@م��Z�'و,nא��Te�C �	ز�)Q"���www.cuedspeech.org&و��www.cuedspeech.comא K
�و��

V³=�
�������5�z1אn,و'��8
�2Z,	���א���O³=���R��،C �|Nא�d��و��Aw����1�������	,2��Z���*�8K� �
�B"/������/�
��1��)��،V³=���	��1"ن�א���Sوא�*����Vא����א�*������VT1و;
�א����Awن�&�

�א�����������Y	�,\"א KAwن�و&�¶Q��8�)���B=��א%|�bص��(����Z"א!
�א������1א�qد	��א%|�bص�א?����B��א
��א�� Kf�:\ص��b|%א�V���*ن�א�"�������و���B"ن����Z"����=��8אN|� א���f�Z	���"א�&ن�	*�2B=��א
��&ن�\������*	�E�U:א����Kf�Zص�و�b|%א���8*��،�	��2"א�&ن���� ون�א���Z�����Z�5و�
��	�dذ��Kو���
�����א��"א!
�|,;��4وא?����B����Q"/����	��אB=��وא K�B=���jא�n	�Aw�«و�5א����"1���C��Q�"�وא�h�

C,|�:��E�4��-&��@���/�
1���א��Ua�V�1א%|�bص�	�"ل�א%?��ن�&�KO�\�A1aא��"א!��Z��³=א��?Y{3אF�?KKKE�
C �|h�gh��bkא����א%! KE�Teو�A�m�dذ�� �:���Z��B=��5�Z/��ل�א��y�����bkو&ن����"1��1��C��Q�،א
V���Z�)���bkא���
�א���Sא%!����	�j��� Kو���������	��z&ن�אB=��»�א�*��(�א��A8�½��bkא���T��	�

�bkא����	T"ن�و&ن�א�*��(�א��V���Z�)���bkא5/��ل�����Q �&;}���01א����4��ZNא�*�(�)���z&و�א%!
������j*�8�01����Zא�"�Q�E�}Qد אB=��Kא �

z�"/א س�������8א?&�V³=���V³=�;LV�1���Vא�="Z	�Vא!"�3�K�T��d�5ذ����	���Q"����Bذ"v�
j8%�A12�	�����B=���دو �Y	�u=&ن�אB=�;م���	א�د����و,|�:��A��21��Kdوذ���Te�E�f�Zن����	����&ن�א%?

�Q@א���S.د	و�gh���Z"�!�VZ�A��2א���B=�1��وא���א�����&و�وא Kو��������א���92א�O!���3	T"ن�&ن�&;W,�א
�R1و�وא�&�O!���3א�*�(�א�S"Z=א��educational audiologistو�&��1�����	��م�א���S�"�א��,א�C4א�O!���3&و�א��
��א��jB����A��2א���Sא�E�(Nא��� K³"ن=��و&�@���/� 	:��א�=����,W;&�V³	T"8"א�&ن��Awא�=Z"	"ن�وא
@���/� K�T��d�5ذ��~���z>���A:*Zد�"�Q����>א8��א Kد���و��&�����Q�01ن��&�V³=��̀	*��B,ون�א�="Z	�Vא
�8�����C ����K*�"#�&و� «���|��د�Z�S&�Cون�&?B=��1��gh"!"ل�א��f�:��x@2א�"?���Cא�"<���1�"�א�=�S"Zوא

���"1����	��T°�وhذא�א���
،��EאB=����-,אن�و/�1���jא��2
�\¨ن��Bא،����,א�א>��:1>K� �
���*	�"³=��������E�913&	���א��Z��1�/���1���/�,W;&و��?�/h�
�21����وא��2
�Kא�*�(�)���z&و�א%!

���	*����������Yא�� �Q&�01���; �k	T"ن�א%!B=�����	�N�Z�j�T��<i|� א��	�"��j&ن�	*�2�(�����א���:�E�Uא
j�"Q��"���Z�Kא�و��H�*	�A��21��U:����Z����� و�	�E�j*�8� ���h�01&د���و��j�\,�����	,2Z�C��BK� �

���1"א!
�وא)���Q"א������T/�u"ن�&ن�h�Awذ�א���
،�دא3
�א��"א!
��"��3,�א��:� ����:التواصل قواعد

�א��CU:Tא�o"���������@���3!��א���
،�دא3 K�B=��\�5�)���&ن�	*�2B=	�5h��א �|h��b|��?وא�E�

o b e i k a n d l . c o m



٩٨� �א������ � 

 

C,��»����Zوא��5>אم���1"א!
�وא)���Q"א���و)(��Awو����Kdא�"א?��Cא�����	�
�21������*�و	��و!"�5א%!
YURZ�ghل������	�E�
�Kא��� �

����א��"א!
���Z�gh"!"ل�א5 /���4|�ن�و����Z�K"!"ل�/��5�Z� ��Z����91?=אم?�א��"א!
�Q"א��?�و/��91
���3@ل�"�*��א5?=אم����3������P�Q�01	:��&ن�א�k=;��א KA��/و�C,T\����"�*�
�&ن��ghא�k=;��א;�4�;,|�


��	�(�א��"א!���"�ووא�ABא��>אم��1���1���
���/�(�\@�Kא��"א!�"�*��א��2
���01א����ل�א��"א!
�)��ن����א
��و?��Yא%! K'د�&ن�وא�5=א"Bو��B=��(��E	�V\,21�����*אik/����"�*��א�k=;��א KEو��אًوא?��א�����@�
����א<��bאم���Q�01د 	��א�*��(�א�:����&و�وא��2
�א�*���Oא�����ذو�א��2
�	T"ن�&ن��Aw&	����"א?�i��h<=א/


1��jوא�4��ZNא��"א!
��:��4א��"א!��j?@!hو�K�Te"م�&ن�و�	א��������92��R1و�وא�&�O!���3א�*�(�א�S"Z=א��
�	 ��Z�Y����א ����א K��
�و	*��;�4���&�����I*"د�������א	א5?=אم�������¾�����"�*��א�:����א�k=;��وא
��> ���21
�א�qد�Cوא����KC�Pא���Q�\�)�*א��O�ن�&�����Kو����ikو�"-"�H:�/�������Qא�: �

  الطفل لدى الذات لصورة إيجابية أهداف وضع

����/��<��و�����Z���ik��،��P@ن��"T/�����Iא���> �����Cא�����:1�����B�����א5?�eא%;�د����وא��"א!1
���وא���* J������B5א�
�21��Sא�����ذ�O��*א��KEو�Y����> ����Qد א�א�*�(�)���z&و�א%!��א��A��2	T"ن�א

01���; �k�
��Eא���1��Tא;���$�kא�����eא%;�د�������B5وא�Uaو����א��� K����m5وא�����nא�E�����א���1��/�
C,T\א%$��ل�&ن���	�א����	�����א���1���h�E|,א;����1��FHaberman, 1991KE�א��Q"	��!" א�و	��"ن�	��i"ن�א���1 �

�����Eא�*���Oא�����ذو�א��2
�	>د�,Zא��"ع�����S�א��،Y���!و�j�Tج��������	&�gh����E�(hد� Kא�و��
��>�Yא�+�وא���1��א��"א!
�وא?����B��א��2
����Z	����)א�+�א��"B�C"א���A8د�א�E�(Nא���X�K�	و���A8א"B�
C"א���#���
��&�,�א��2�����1�����	����5�F��*א������T���و/1:�����א KA8א"i\�C"אز�91±��8א��"/�،
�21��

���jא�"�E�}Qو/��"ل��gh����i�1����א���
�&و�א���B�z"א�A1R�1��01��A8و&<���h�A<=א/��K�	و����5�F�
���A��21א��,د	��א�="Z	�����2b1א%��א'�	"\,�א�����Tא���*� �

�����א%��א'�وא<��:�ط���\=א����#���01&و�<,	���و/�����Q�����/�9و&<,/�jא��2
��(�وא����وض�א���
��
�&ن���Te<,	���א%��א'�/���د�و������C��l�Kز����/̀�gh��5�F�C ����/T"ن�א%?��ن��K�T��E�f�Zא��"�C&و�א

���و�Bhد/���/���������2Z&�Eא��� א�Pא����� K
Zن�h�f�Z��א ����Kא%و�Q�������E�f�Zز�T/�Ua��1Z�Q"ن���Qא
���K01א��"Q(�א��Nز�/��	
�&و�א�6'�ذ��01��dא���
�h	��'�?"ل�Q,א א��/�b��&ن��5��Zذ�d،���~�و�����

�
�;�CUW&!"א/��	����و��Qא�"א)H،�א�T@م�א�*���Oא�����ذو�א��2
�	����Q�O،�א��Wل�<:TkZ�،H������א�!�


��Fא���\,�Cא%!"א�W��Ls�Lو�������h�KEV?و�~���،dذ���Qن�"T	����S ل�א��,و":Q��8ج�Nא�Y"k���Y �:���Zא

�\&�����Teא�"!"ل��j��h� K��Zو�dن�ذ�"T	א��א�6'����	�Iא� ��������Te�Y����pא���SאTn��8ج���01אh�

o b e i k a n d l . c o m



� ����	

��א��
�وא����������
����א�� �٩٩ 

 

����Q&3,#�?�5��و�KEא��2
���#�א�T@م�	�'��	h�'א%��א����X��63,#�وא<�:�א�Z�Kل�W��dذ��
�<���א%;}�א��2
S��5א��O��	���@;���(وא�S�Z�#"�*�� Kو������i����01א��2
�̀	ik(�&ن�א�����n��E�Yא�*�����bאN<=א/

zQ"א������y�1و&ن�א���
��	�5�Z����d�01ذ���V*����;,?����\����Qد�
�W�������1Tא��K�Qو�}:-�����Qن�&�
d1/�Nא��i�
��5א�+�א�T@م��Dو5�����\������&;W,�/"א!
�&دא�C<=א/WX����1Tא���\���*��Kא �

�\�(hو�gh�
�U��،�&و���hز����E$"	@�و���Q	R�*,ق���Qא���Sא%��א'�/��	R/��B"/�C,T\�<�;,/�Y�:�8א�

�8��1��01���iא��2	"$�#��1����א���
������S,w-��1&��א\��&ن��ghوא����א��2
�	T"ن�و����Kא�� "�k&و����א"�>�K
�01��\�y&ن�א��,و �Sو�������"א!
�א��2
�دא\���<���و���Kא%��א'����gh�Yא�=;����d1�e&ن�����8&ن�&	���א


����\����א��2Qد�Yא"�*��S ����א Kز��hو�dذ��A12�	��	��/����1��j1دون�א�qو�����21��01
�وא���>	>�א�/����\�
91��	��Q�Z�d1/و����qא� KUk/,�و	א���� ������e?"ن�وא���R1א���f�Z�OI����92&ن��ghא����א�:������VRא����
�א�:�"~�&	���و�K�Qא�*���"ن�	������5�jم���Tن��Eא�T@م���א�א%!��א�:����	*��bم����������Tא����،�א�T@م
CU3%א�א�א285:�ع���FMahshie, Moseley, & Robins, 2002KE� �

�����a�gh�C{3:��	.د�j�@;�Sو)"���*�"#�א��2
�hد א�uو��م:1>�#����bkא����-���و��م�א%!
O!���3�Z�92א����R1وא�� Kd��>�א���ق�\¨ن�و�	و/�>���Iول�א�:��	T"�8ن�א�*�(�)���z&و�א%!��א��2
����א

)�8&�01��#���Kא�:����א �
  الإيجابية القدوة

�T"ن>�
�������"����d1�eא���Sא��2Qد��א�א��1���*����Bא"��א��CUWTא¥}א���(������1
�و������א���°�
���VR��Z&و�&Q,אن��(�p"א��B��א�*���Oא�����ذو�Sא%$��ل����א���UWT_�5�0א�ynو�*"�K4א���°�	������א�+!�
�و/�����א�35@\�����2:�(�),و �Sوא�:���VRא%Q,אن����א���و��C(�א�����
�\¨ن�����8&و د��8و;���Kא�*�(�)��'�&و

C "!���Z�wh��א�1�� Kא�����ذوو�وא%$��ل�O��*א���Teوא�&ن�������א���و�gh�Cא�"!"ل�ز	�د�B�C"د����	*��
��l-��1و���k,��"א�E�9P	k=;"ن��3,	��&$��ل��(�א�����
���01وא��� �KCא�*�(�و)��'�א����وא�:���VRא%Q,אن
��j	�Uوא�&ن������Te ¸	�����א%$��ل�Te¿�"ن�א�:���VR&ن�;���K	"א�B"���8א�+�א¥}א������E��Iא%$��ل�	*����h�

E�
:��*�2�(����5_" ���01وא�n"ل�א�*	���¸�Z�L�6��	���"�Y&ن�&���/�K� �
  الذات تقدير لتحسين إستراتيجيات

�א�����Iدא3
����B�8	T"ن��Zن���21
�/*��Hא��א��/��	,��k8�4��Z$������א���	��/��	���Awو&U3א
��> ���و)��'�א������$��ل�&	���/��م�&ن��Awא�2:���Oא�*�(�ذو���S$��ل�א������א��,ص�و;
�Kو���B �3א
�א�*�(�و)��'�א�����Z%$��ل�א¥�!��א¥}א�����\�@�א�*�(، K�א�+�وא¥}א�H�*/�
�	*��bم��Zن���21

o b e i k a n d l . c o m



١٠٠� �א������ � 

 

j/א �������א���;���	�"/���و�K5א��א��و/��	,�������Zא����Wز	�د�gh�C&	���/.د�S&ن�|�2Z���B�8������8,ق�א��"א!1
�����F�01دא��&�V³=�
�אT�����V��"����Eودو ���א����وא��x@2א�_�/�C �Q�x@2�01א���Cא5<���د����

�Kא¥}א� �
  الخلاصة

�B"/���;����Z���:���9Pא���"�&��م�و�"א�O��³Nل�א��$���Sא�����ذو�،O��*א���T���Te�A1Rא������1��
z��و��"א\��V�B�8�V	T"8"א�א�*���Oא�����ذوو�وא%$��ل�Kوא���V�1א��א\��B�V"د�3@ل����א�*�¹1&-,���و±�
��	��1"ن���������1�/�Eא���,Z����/�����mא�A�����و&<��i��Kא���
���א��Y��kQ�8�Eא���Sא��"ع����وh<=א/
�א���*�Oوא���" JO����B5ل�א��$���Sא�����ذو�O��*א��
Tk	א%<�س��S��0א��:/̀�j�1����?�iא�����eא%;�د�

�����وא��"א!1�bkوא��Kل�و�����Nא�
��mא����A8�Iא����C��?�x@2א��KCن����01@و&�
;��b|�E�����Iא�
��eא%;�د�����*	����
3���Kא��x��T��א��jZ	��د�Sא���Sא �

� �
  المعلومات على الحصول: التقييم

����	�����/�

���01א�n"ل�א��"א!;����"1���א��"א!
���01א��2
��C ��Zא������1א���?��א Kو���
���א���UW;����9$א�&ن�א��,و'���وو)(�א5<����ق����,	,�א������א�35:� א������Dد�A��2/���"�ip�Cא���1
���א�:�����و��	��א��,د	��א�=Z"	��א�2¥eא%;�د� KY��و��א�35:� א��Teم�&ن���/�f�Z����"1�����Cא���א K�T��

��א�@���Pوא%�vط���1@ج�א285@ق���8ط�����	����:��a	�5�O�Tو?����א�35:� א�����Yא<��bאم�1����f�Z�
��א����"1����n�Z�01"ل�א������1א%3,#�وא��5:� א��א����	���f�Zא��*��א���	���K¶Qא��� א�������
�Kא��"א! �

  المقابلة

��������א�n"ل�א%?��ن�&�E�A1aא�������A	T"ن�א�*�(�و)��'�א����א%$��ل���#�א��"א!
��Q א��/�
01��C "!��1��;�A8א"I�C"א���z3@ل����وא�����و?����א�35:� א�KO�\�A1a&��5�nن�א"T	ص��b|%א�E�
���Z�

��Q�01��4�2�hد 	��א��2�
�א�+�א�2,ق�?"ل�/��!!"	�
�א��2
����R/�"ع�و��3�#@�6،����א?����j/�Bא��2

،�Q"2����zو��#�אT/�
����א��2
�	T"ن�א�+�א�_,و'�و��	��;��"א!
،�و/"א\��jא��2\� �Q&�01��
�و���Kא��"א!
S 1" �&ن�א��,و:�	���\�H(دא�4وא���O1!א��"א�
�21��E������א����1�bوא�*���Q��א�: Kد�و�������	��z&ن�א

4�ZµאL����%א��א��� א����21
�א��"א!1����	2,Z�z1�±������\�V�1����وא����VIא�Uaو��lون��B"	�E�����א�:
��> ���21
�א�� Kو�������):�/�����Q א����#�	�(�&	������	��א��"א!1�������1���C ��1/�� 	,���01א�n"ل�&��

���&;W,�&و�א /��?��&;W,�א��2
�	T"ن�&ن�א���K��\��Tא��2���\�����
�&����/�A�1و���Ua�Kd���دون��"א�E�zQא��"א!
4�ZµאL����%و�א&�V�1���2
�א��Z�x"1>&و�j1!دو א�/"א������E��	���#���?�����\�?
�K;��"א!
�א��2 �

o b e i k a n d l . c o m



� ����	

��א��
�وא����������
����א�� �١٠١ 

 

�l�5و�
�	�����&����d�8,'�&ن�ذ��
��VZو���Kא��@ج��Eא��2
�/��م����Q�,-./�01א�+�א%<,	��א��"א�

�����Q�,-./�01א�+�א��"א���21
�א��@ج�/�����R1א�����b�*��א����Q"2א��b�>5��R1אم�א��,ص�و/"\,�א��>ل،��Eא


�א���و	��א��_��&و�א��R��C �|N&وW��������وQ:"ل�א��>ل،��Eא��"א!O1?�א����\�?و�وא%|���4א��>ل،��Eא���1�!�

�21
�א�O����85א�,\���Q�,-./�01��Yא�+�א%<,	��وא�Tk@��وא����C،�א��" 	��א%<,����A8�B�Cא��2�� K,\"/و�
�1Z����א��� �01��C/.-,�&ن��E�Teא������Q��h�FUa��وB"د����/��Q�zkTא�+�א��"א�
��kT�>5'�\,!��&	���א

���Kא��"א!1 �
  المقننة الاختبارات


�א�+�א�35:� א����12�����1���C �|���gh���b�*/مTk/���:��a��א%دوא��?����א��2
�;@م�����س�א
j�Rو��j/א �Qو����א�*�� K�a &ن�و����12���
W���א�35:� א������1���وא�35:� א��אTkא���وא�35:� א��	 �����
)B,�³�����/*��bم�א�)��Y���،�א%دوא�#,	�"��.��x��Tא��O��nن�א&�Y������12���*{�א����\�Tو&ن����u����
�B�?�gh�<���א%دوא�����א8%"אع����VZ�Yא��� KUk	� �:�35א�������F"���	�����א�standardized test�gh� �:�3א
Cد�D���:*������א4א,BNא�j��:2���K8{�\¨ذא�;�u����U	����norms��:?����}i�8����9�:2/�d�01א�35:� �ذ���
�� �j8�Z�S&	���א�35:� ���א�	"!�zא�*�Tن،�����Dود1We���\�C"ن�א%$��ل����;:�CU&��אد���)B,�-�normא

referenced� K�T���א�35:� א�������*{�א������³��	 �����،)B,����8����6/"\,��א�+�א�35:� א��\���و��vhאZ�
�	 �����}��¬Qم�و�b�*�1�� K�a ن�و&�H12����א�35:� א���1Tkא��formal tests��Q�9:2�	�01��
�א�35:� א��;
،������� 	��;�8{�<"א�4א���)B,��5�j8¨\�5�z،�&م�א�	����|�gh��kQ������א��nא�d��م����و��b�*	א�UW;�Eא����
x��Tא�K� �

  المرجع معيارية الاختبارات

�� 	��א�3:� א��&����������)B,�1���1אQא��Bאم��b�>@��)א%$��ل��������8�Zא�35:� א�����Yو/���>�Kא��
���8��/��مZ��	 ������8 ������Zدא�4א�*�(�و)��'�א����א%$��ل�&دא�4�Uaא%$��ل�������Kא�*�(�و)��'�א��
Eو�A��Rא��,\"/�Y����א4א,BN��1א��و�Ua�º'�;،��Te&و�;�'�ºא��2
�?���jא���Sא����م�&ن��������9���1���Cو<

d��Zن�&���*/�E�������4#�?"ل�א��,א א@��������وא¥�����א�:eא%;�دK� �
��9א�3:� א��א�u����#,3%&	�����د����א%<:��xو:2���}�c�¬Q������V���*�01א%$��ل�א�����א%$��ل��و�

�»�دو�/T"ن��01��Dא%$��ل�א����{��¤&¬��c��وQ¬א�35:� א��א�+�،����&�����&ن�א����&و�)��'�א�*�(?����C
Kل�oن��א���د�وא&� ��;��5�F�u������R1م�وא�@T1��6����/̀و�&���/̀�°�K�ن�hو?�»�א�3:� א��;�\�����$��ل�א��


�1Z�E��:��a"غ�א��2
�א�6'�W��	�
��وא���3����1�*�"	�����"	��R*�"	���א%!��&و�)���zא�*�(����א���-�l

o b e i k a n d l . c o m



١٠٢� �א������ � 

 

j8א,Q&� 
��	� ،� �&دא4 �א���� �8 
�2� ����Vא�*�&Q,א�Zj8دא4 K� 
Tkא�� �t�:	� �Q F١}٣� E� ��P�Q5�Z� �1��|� Ua���3:� א
R1א�	"�)B,��� 	��א�������(�א%$��ل�א�����b�*��Kא �
� �


	��א����ل����
�
�������ACLCא
����א �

U�AVوא�������א&<����
�א�Y&��א��
����א����W�)sא�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �

���>�u3��N?N�d��W,�)#א���9א�v�2א��و� >� �
Wل?e�d���\���Consulting Psychologists Press, Inc.�⃰ 

577 College Ave 
Plao Alto, CA 94306� �


��������א������������������א �

�א�Y&��א��
����א����W�)sא��&&� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �


�א���<��وא���<��א&$��א��4������W,�)#א���9א�� �
 e�d���\����WThe Psychological Coropration?ل

555 Academic Ct. 
San Antonio, TX 78204� �

������%��و
�#��א"!���
��� دא��א �

�א�Y&��א��
����א����W�)sא��Kدא��א�����L6א&<������� �
�א��� "�Wא��Ktل�ذو,�א����Kא�7(#' �

���*��;*���>�u3�v�2و�"� >�d��W,�)#א���9א�� �
�Wل?e�d���\���Pro-Ed 

8700 Shoal Creek Blvd. 
Austin, TX 78757� �

����
�

'�&�א�()*+
������א
�CELFא �

"��
�א�Y&��א��
����א����W�)sא�#���wوא��26ج�א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �


�א���<�����iא���vא���2'�*;�������W,�)#א���9א�� �
�Wل?e�d���\���The Psychological Coproration 

555 Academic Ct. 
San Antonio� �

  .اللغوية الاختبارات من منتقاة عينة). ٣,١( رقم الشكل

o b e i k a n d l . c o m



� ����	

��א��
�وא����������
����א�� �١٠٣ 

 

����,

!���وא�����-�+�
�����א"� دא��א��א �

��k�#دא��א���Kא��W�)sא�������
�א�Y&��א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �

���*��;*�xNא�u3�"� >�d��W,�)#א���9א�� �
�א��#����k$������وא�-�(���א�e����א��Kدא� Ji�*��א���<^� �

�d��W,�)#١٢א���9א���u3١٦�� >� �
�Wل?e�d���\���Academic Therapy Publications 

20 Commercial Blvdd 
Novato, Car 94949� �


� #.�)�������GISTא
+���א��א234*0����1/�א �

Yא
��pא�#���א��א&s��)����?D0א������&��א��\�W� �
��Ktل�ذو,�א����Kא�7(#'א��Wא��� " �
�-���وא��Wא���<��א�������2,#(�א����9 �

�d���\����Wل?ePrinters & Publishers, Inc.�⃰ 
Danville, IL 61832� �


��א"�
���0#
��5��0א
7���60אGAELW� �

wא�
������9��7���)� �
��7�wא�(����9א�D�7�� �

��Aא�����)w�9��7א�� �
Yא
��WU�AVא����(א������&��א�� �

��Wא��Ktل�א���7#"�وא��Ktل�ذو,�א����Kא�7(#'א��� " �
��u3א���<��א&$��א��4��
�א���<����W����d,#(�א���9א� �

�d���\����Wل?eCentral Institute for the Deaf� �
818 S. Euclid Street� �

St. Louis, MO 63110� �
���������PPVTW دא��������א"!���
�א �

Yא
��Wא��Kدא��א&<����������(א������&��א�� �
�א����
"|���.����d��و*� ���;وא�א���7#"�و�Wא��Ktل�א��� " �

�< ���W�d�٢��u3١٨,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eAmerican Guidance Service� �

4201 Woodland Rd.� �
Circle Pines, MN 55014� �

  ). ٣,١( رقم تابع الشكل

o b e i k a n d l . c o m



١٠٤� �א������ � 

 


��:���5�9א"	���
����PLSW:���س�א �

Yא
��pא�7(#'�وא����.�א��s��)���~Kא������&��א��Kא��W� �
��#"�א�i���7?�$�א�������2�$?א��� "�Kto�Wل� �

�< �א���W١��u3٧,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eThe Psychological Corporation� �

555 Academic Ct.� �
San Antonio, TX 78204� �

������
��� دא��א"א������وא
�א�4���,
����!�ROWPVTW� �

Yא
��Wא��Kدא��א&<����������(א������&��א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �

�< ���W٢��u3١٢,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eAcademic Therapy Publications� �

20 Commercial Blvd.� �
Novato, CA 94949� �

������ود��
��#�>�א�	=*�>
�
�RITLSW���א �

Yא��&�
��WU�AVא����(א�����א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א���7#"�وא��Ktل�ذو,�א����Kא�7(#' �

�< �א���d�٣��u3٦א��Ktل�א���7#"�و< �،���d�٣��u3٢٠א����Kא�7(#'�ذو,��Ktل�א��W,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eUniversity Park Press�⃰� �

300 N. Charles St.� �
Baltimore, MD21201� �

�

�������TOALW?�א" א���א �

Yא
��pو��23ج��(��sא������&��א��\�Wدא��א���א*��א��Kوא���D وא����$��-� �
�א��Ktل�א�W�"#��7א��� " �

�< ���W١١��u3١٨א�#(�,��9א� �
�d���\����Wل?ePro-Ed� �

8700 Shoal Creek Blvd.� �
Austin, TX 78757� �

 ). ٣,١( رقم الشكلتابع 

o b e i k a n d l . c o m



� ����	

��א��
�وא����������
����א�� �١٠٥ 

 


�����א�
�����	�@�א�
�+�-��א
��TEXLAWא �

Yא
��#�k,א�����W(א������&��א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א���7#"�وא��Ktل�ذو,�א����Kא�7(#' �

�א���<��א&$��א�W��4,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eG. B. Services�⃰� �

100 Waterton Rd.� �
Westin, ON, Canada M5P 2R3� �

���
�
�����א
,��>@�א���TLCWא �

Yא
��ز���Wא��
��א���Y(א������&��א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �

�< ���W٩��u3١٩,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eThe Psychological Corporation� �

555 Academic Ct.� �
San Antonio, TX 78204� �

������
א
#���א�
�TOLDW���א �

�TOLD-Pא�و�'� �
�m>א���TOLD-I� �
��&�Yא
�p،�وא��&&���W�U�AVא����(א�����א��Kא��26ج�وא�� �

�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �
�����2و�m>���u3�v�2א�،�< �א��٤��u3٩א�و�'��W,#(�א���9א��d�١٣�� >� �

�d���\����Wل?ePro-Ed� �
8700 Shoal Creek Blvd.� �

Austin, TX 78757� �
��������א"A,*�51אTOPSW� �

Yא

�-�Wpא���k-Kوא��(��sא������&��א�����،�k7K!��&&��>&א��א�;-?�،�و� �Uא���ل،�و������7���وא�<����א�<����و�����א �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �

�< �١٢�E*(����7=�م�\�ق�o�d-5ن�< ���W٦��u3١٢�F,#(�א���9א� �
��\����Wل?elinguisystems, Inc.� �

3100 4th Ave.� �
East Moline, II61244-9700� �

  ). ٣,١( رقم الشكلتابع 

o b e i k a n d l . c o m



١٠٦� �א������ � 

 

���
����
����א�4�
�����א
,��>@�א��TERLAWא �

Yא
�א&<�����'����W(א������&��א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א���7#"�وא��Ktل�ذو,�א����Kא�7(#' �

�א���<��א&$��א�W��4,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?eG.B. Services�⃰� �

100WatertonRd.� �
Westin, ON, Canada MSP 2R3� �


�����א
�	�א��א��BTSAW%�����א �

Yא
��pא����(א������&��א��\�W�U�AV���-א�� �
�W" א������Ktل�ذو,�א����Kא�7(#'א �

�-���وא��Wא���<��א�������2,#(�א���9א� �
�d��a����Wل?eDormac, Inc.� �

P.O. Box 752� �
Beaverton, OR 97005� �

�����
��א",�
�����א��TOWLWא �

Yא
��Wא��
��א�-��$��(��sא������&��א�� �
�א��� "�Wא��Ktل�א�#��7" �

�< ���W٧��u3١٩,#(�א���9א� �
�d���\����Wل?ePro-Ed� �

8700 Shoal Creek Blvd.� �
Austin, TX 78757� �

  ). ٣,١( رقم شكلالتابع 

����L�2#�و��Kaم�]��* �אن����eא�א�# �אن��⃰ �

� �
���Eא��"א/,�א���91و�"�א�*����Vא%$��ل��Q}��01¬�¤�א�+�א�35:� א���b�>5אم���A:>�,3و���1�/���א��

��ون�&و��a�gh�#"�*�����Q"/�F:��	,/��"ن�א%$��ل�و&ن�א��"��Q��א��Áض�����	�jZ� KEن�\¨ذא�;�)Q"א���
�21��
�
�&ن��"�א%!�	���	���1*�"-�l�j8א,Q%�،V���*א%دא����4 ��8\¨ن�א��O1!ل�א��"א��$������&$��ل��Zدא�4א��!�
�	,3��S"2�	�01����Q�KE�V?دא����4 ��8&ن�&�
�/"����(�gh�)Q	�Ukא�*���Q&�V,א��j8(�א�E� �:�35א%!��א��2


�	.د�S&ن�	*�2�(�א��2
�&نW��j8א,Q&�،V���*�01א���
Q%א�E�f�Z�A8א"B�
�Kא��"א! �
����hنQ�Y������"1���א�*�(�)��'�&و�א����א%$��ل�&دא�U*�/�4دون��"ل��"א���T�����9P.;�،�&�,�א

01��UW;�����א�35:� א��	 �����)B,��א�*������V$��ل�א����Cא K��\�S א��,و�E�A1a&ن����̀	�� ل�&ن�א%?

o b e i k a n d l . c o m



� ����	

��א��
�وא����������
����א�� �١٠٧ 

 

9�:2/�Y����2,ق�א�35:� אZ�،C,-.��
��������,W;&א� �k�8"�א����	م�א�+�א�2,��	���Zو�א�*.אل�&�����
���K01א�:>�
�:"�Sא��c�¬Q� �:�3א��Wل،Z� "���&$��ل����1��Peabody Picture Vocabulary Test (Dunn & Dunn, 2000�E01,دא��א
V���>�A12��Z����
�����د�C&و���,د�C/�" �א�+�א% Z(�א��" ��gh�#�?h	�Z�Ukن�א��2�i���������K�T��E����?�


�א%!��א��2W��>����،����1Tkא�T@م�$,	����9א�UWא��/��	;����Z�d���9:2و�	ن�"I������د�Cא�35:� ���א�א
01���6��$&����@Tk����T���B"/א��Z"12،�א��,د�U:��1�����CאN|� א���b�>�Zאم�א�*�(�)��'�&و�א��


�א�����E�U*�/��Pوא)������1����א��Y��Z���	,2א��KC �|N�\��Q�S"������"1������1�����/��م�&	�"8/�
�21��
�����,\����p �5�d1�eא��2
�&ن�?�E�Vא������،�א��Z�BN?"ل�i���Cد,���Z������
���01א�n"ل�&ن�و�(�KאW��
Y������"1����،�&�,�א�����\�������א��������Pد�&ن�א�;�E�4"(��@	א�����E�9��א��2: K�Pوא������Teم�&ن���/�

z!و�?���;� ?#���א�+�א�R1"	��א��,\��?"ل�����1���C"����&	���و/"\,�א�*���Q�Z�V,א����j8 ��8א��2
�&دא�4
�Kא��@ج�&��א'�و)(��b�*/�Eم�&ن���Teوא�+�\�@�א��2
�א;�*:�� �

  المرجع محكية الاختبارات

���א�35:� א��و�"�/�5��Te�j1\�Rא�35:� א������8�,3"ع���TD�)B,��	��criterion-referenced tests�Kzא
�Wא�����Oא���"���01א�35:� א�����FHaynes and Pindzola (1998�Yو��Zزو�5��	�� �

���א�35:� א��hنTD�)B,�����Eא��*�¹א��Uk/�gh�#"�*���bk&ن�����5�Zא��/�،C ������א�/�����/�
�bkא���א �������������«�?���	"�*��א�BNد����Cא����12א KKK�:��a/,/:�����و��دא,�����א�35:� א���EאTD�
)B,�����Z��א'��:�|,2Z�C,	���א��1�/�،Cد�D�O�����Zو�,*�/��Z��;�'א%��א� K����/و��א�35:� ���,دא��א ����

،�1*1*�������¿Te��1��2±������\�@�א��� 	�������	:�&�א�+�א�qد�Cא�������2,\�����א�d1/�A8א"Iא������א���1
�Kא����Oiא��*1*
��C,|�:��Eذ��O1/�dא�+ �

���א�35:� א��/,;�>��C .Z\¨ن�و��Zزو5،���	����	�Ukو;��TD�)B,���z1�±��"("Z����C .Zא
�� 	��א�35:� א���� KO�\�V?�<;,/��א�35:� א��	 �����)B,����א�35:� א��/.;��א�01��jZ�k/�،��"�oאTD�

)B,��א��,د�Sא%دא�01��4א K�a ن�و&�Y����א%دوא��Qن�"T/�C��
��Ua	�B�5h�j8&�5��B"א،��������א��1
���א�35:� א�TD�)B,��Kא������$��ل��3����������א �

  الرسمي غير التقييم

E��5�?�CUW;�,2�	�O!���35א�gh�01א����5د����1���5"���)�m3@ل������א4א,Bh�����א���
��1Tkא�� KCو��د����z���/��א4א,BNא�Ua���������j*�8�9���1א�����و	������	:�T,���و�k8$������م����א�,«
�\,���
��� �Cوא<��bא��jא��2�Cد�D�K��\����	�����
���01אI,،��,و'�א��2
���,\��א���b�>�Zאم�א��Wل،�<:

o b e i k a n d l . c o m



١٠٨� �א������ � 

 

A�¬1�4א���1�>	����R1��Z&و�N�Z|� א��F	��z&ن�	*�2�(�א��2
�;�ن�hذא��������	��وא%|�Nא�E�Q@��,Iو�א&����	�
Y����Q@א���K�א4א,Bhو����
�א�@?_���&	���/�������Qא�,«����Uaא���Q%א�א����א�2,ق���	��/*���'�א�+�/�

�	*������bא�+�א%�vط��f�Z̀/_̂�,�א�+�&و�3@�����6א��2
�	�"א!
�א�+�$� KEو��5�?�CUW;����/�Y���

�"���01	*�����0	�������א��@ج،��Eא�,«����UaאBN,א4א���P@א��@ج���O��bkא���diagnostic therapy�KY��و�
��_?@������א�����TX¿��א���/�z�;�
����	�
�&و�א%����Lא��4�Zµ(�&و�وא%Q,אن�א����V�1(�א���
��Eא��2

O������	��,א���	3,µאK� �
�Bh�������،9,א4א��/*��bم��5א���,	�A*��zא�,«����Uaوא�35:� א�:2�1���T��d�5ذ����	ن�&�

���"���د�Cא�,«����UaאBN,א4א�����وא�D�K'�6د���'�Z@�&و�� , )���א�,«����UaאBN,א4א����/�C ����������
��Kא��� א������F"���&وa ض�&ن�و,Rא���Qن�"T	א�������B�E�f�Z��5�nא�F
W��
�21
�א�O��³Nא�������)��

j8א,Q&E،�O�\��5�?�#,3&��¿TX��א4א,BNא�Ua����?"ل��Bא��Dد1���C"������01א�n"ل����א�����א�,«

�D�Fد����C א��&و���� 'W��W
�����	�

�B,�?,و'�א��2W��?E�?؟?��{?و?��01?و����b�*	وKE� �

d��و��Aw�z	,�/�4א,BNא�Ua�O»,د�א��qא����«�?��\,������א���א���SوאBN,א�4	������tא�+�א
�א����"1������1��01��Y"ل�<�*��bم Kو�����	���A8�B�
���S,w�،jא���Sא��"א!��/�Awن�&ن�"T	������א

��1��
*1*���Z�OPא������P@���C4��TZKא��2
�&دא�4و!�Q�01��zد א�	T"ن���OTא�qد�C ���1��Cא �
�B"/�):2��Z��א4א,Bh�CUW;���1����Teא�����b�>א��	"����C ����א�"א?��Cא K�Te/�����&ن�و��א4א,BNא�

�א<�������bא�+�א��CUWTאBN,א4א����01&و�א������א�35:� א���Eא�*�����bאBN,א4א����01א�����	�����א�+

�א�qدC،�א�R1"	��א��� �z!"��Cא�:�"~W��
�1�������א��2
،����!������Dد�C&8"אع�������Wא�R1"	��א��
�!����;��������א���_�bkوא��FHalliday, 1975F�E)Bא �
��و���KEא¥����א������/�d1&ن�א�����	� �u&ن�&	���א

 & �FHaynesא�,«���א�35:� א���E	�"\,אن�א�1�	��وא�W:���א���ق��gh&	������ج�א�,«����UaאBN,א4א�

Pindzola, 1998KE� �
  المستمر التقييم إلى الحاجة

���������8ط�����	��א��2
���#�א��"א!1���وא����zא��"B�C"א�A8?"ل�&و������1"������01א�n"ل�א
3��1
�א�@���Pא285@ق��K�T�����1���و��vhوא?�א،�?�-������א������KEو�f�Z��5�nن�א"T/�C .Zא��@ج��O��

�	"�/�A8�B�O1!א"/�V��� KEو��3,#�?�5&�A12�	א��@ج�������&و��Dد���'��"�א����م�����	��دو 	��/�
j/د�Bh�KEو�V���n�5א�,���	�����ذ��E�dא��"ل�<���
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  التواصل إلى الوصول بتقييم المرتبطة القضايا
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  الكلام تقييم في المتضمنة للقضايا مراجعة
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  المعالجة فعالية من للتحقق البيانات
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  الأسر مع التعاون
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